
Zeitschrift: Rapport de gestion et comptes / Chemins de fer fédéraux suisses

Herausgeber: Chemins de fer fédéraux suisses

Band: - (1920)

Artikel: Rapport présenté par la Direction générale des chemins de fer fédéraux
au Conseil fédéral, à l'adresse de l'Assemblée fédérale, sur la gestion
pendant l'année 1920

Autor: Dinkelmann

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-675970

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 14.01.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-675970
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


Rapport
present« par la

Direction generale des chemins de fer federaux
im

Conseil federal, ä l'adresse de l'Assemblee federale,
sur la

gestion pendant l'annee 1920.

(Du 5 avril 1921.)

Monsieur le president de la Confederation,

Messieurs les conseillers federaux,

Pour nous conformer i'i l'art. 17 de la loi federale sur le rachat, nous avons l'lionneur de vous presenter notre
rapport sur la gestion, ainsi que les comptcs des chemins de fer födöraux pour 1920, en vous priant de vouloir
bien les soumcttre ä l'approbation de l'Assemblee föderale.

La longueur des lignes appartenant a la Confi'dfTation accuse ä la fin de l'exercice 1920:

Longueur räelle Longueur exploitee

km km

1er arrondisscment 098.ios 713.221 *

11° „ 487.-13 493.8'jo
III0 (1811.000 7 00.590

IV° „ 4 7 3.891 4 7 9.527

V'' 4 80.007 4 8 0.290

Total 2827.279 28 7 3.588

En outre, les chemins de fer federaux ont exploit« les chemins de fer secondaires Vevey — Chexbres, Bulle—
Romont, Cossonay-gare—Cossonay-villc, Viöge—Zermatt, Nvon—Grassier, avec la section de raccordement Grassier—
Divonnc-lcs-Bains, ainsi (pie les sections des lignes etrangüres Koblenz (milieu du Rinn)—Waklshut, Les Verrieres
frontier«—Pontarlier et Delle l'rontiere—Delle. Toutes ces lignes ont une longueur exploitee de 84.885 km. Nous
avons aussi effeetue le service de la traction et des trains sur la ligne secondaire Pont—Brassus (13.2öo km),
sur la ligne Moutier—Longeau (12.979 km) de la eompagnie du chomin de fer des Alpes bernoises Berne—Lcetsch-
berg—Simplen, ainsi que sur les lignes Iselle—Domodossola (lh.ooskmi et Pino—Luino (14.osukm), qui appar-
tiennent aux chemins de fer italiens de l'Etat.

A. Conseil d'administration.
La composition du (Jonseil d'administration a subi les modifications suivantes au cours de rexercice:
Le Conseil d'Etat du canton de Vaud a designe coiiime reimesentant de ce canton M. Alphonse IJuhnis,

chef du Departement de ^instruction publique, en remplacement de M. Paul Eticr, deeöde.
M. le landannnan E. Blumer ayant demissionne, le Conseil d'Etat du canton de Claris l'a remplace, en

qualite de representant de ce canton, par M. Gabriel Spcetti, conseiller d'Etat.
A la date du 15 novembre, le Grand Conseil du canton d'Appenzell Rh. E. a attribue a M. IL Ruekstuhl

le siöge devenu vacant par suite de la demission de M. Engster, conseiller national.



Au cours de l'exercice, le Conseil d'administration a tenu 12 seances et la Commission permanente 1(5.

i Lcs principales affaires traitees ont ötö les suivantes:

1. Projets präsentes au Couscil federal pour elre transmis ä l'Assemblee föderale:

a. Rapport de gestion et comptes des ehemins de fer federaux pour t'annee 1919.

Ces comptes, accusant uu bilan de fr. 2 181 4;}.-! 715. 77 et un solde passif du compte de prolits et pertes
de fr. 151) 1(14 411b 111 ä reporter a cumpte nouveau, de memo que le rapport de gestion de l'administration

I pendant l'anneo 11)11), ont ötö approuvös par les t'liambres föderales le 25 juin 11)20.

b. AIlocations de vie chöre.

I
1. Aux termos de l'arrete föderal du 27 avril 1920, les fonetionnaires et employes de la Confederation,

y compris ceux des ehemins de fer födöraux, ainsi que les ouvriers occupes en permanence dans les etablis-
sements et les ateliers federaux, ä l'exclusion des ouvriers de l'administration militaire, ont recu pour l'annöc
1920 les allocations de renchörissemcnt ci-apres:

1° une allocation principale de 75 °/o de tout traitement ou salaire n'excödant pas fr. 3600; ä partir de ce
chitfre, l'allocation ötait röduite de 1 % par fr. 300 de traitement en plus ou par fraction de cette sommo
jusqu'ä un minimum de 50% du traitement; l'allocation principale payee au pcrsonuel qui.au 1er Janvier
1920, avait atteiut läge de 25 ans rövolus et i'ait au moins trois ans de service, no, pouvait etre införieure
ä fr. 2200; pour le personnel sc trouvant dans d'autres conditions, eile ne pouvait etre införieure 5

fr. 2000; eile ne pouvait pas exeöder fr. 5000:
2° une allocation de fr. 180 par enfant et par an jusqu'au traitement de fr. 5000; on sus de cc ohiffre.

l'allocation ötait röduite de fr. 10 par fr. 100 de traitement ou par fraction de cette somnic:
3° une iudemnitö de residence graduee comme suit:

dans les localitös de plus de 100 000 habitants fr. 500;
dans les localitös de 50 001 habitants jusqu'ä 100 000 habitants fr. 400;
dans les localitös de 5001 ä 50 000 habitants-fr. 300.

2. Vu la proposition du Conseil d'administration du 30 mars 1920, 1'Asseniblöe föderale a decide, par
arretö du 15 juin, d'accorder pour 1920 aux pensionnaires des ehemins de fer federaux lcs allocations de ren-
chörissenient suivantes:

fr. 630 par invalide cölibataire.
„ 700 par invalide mariö ou par veuf avant des eni'ants au-dessous de 18 ans.

„ 420 par veuve,
„ 100 par orphelin,
„ 500 par ouvrier cölibataire,
„ 560 par ouvrier mariö ou par ouvrier veuf ayant des enfants au-dessous de 18 ans.

Un credit de fr. 4 100 000, ä imputer sur le compte d'exploitation, nous a ötö ouvert pour le paiement
de ces allocations.

c. Budget des ehemins de fer federaux pour t'aunee 1921.

Ce budget a ötö approuvö par arretö föderal du 18 janvier 1921, congu en ees termes .-

,.I. Les budgets suivants des ehemins de fer födöraux sont approuvös. savoir:
1° le budget de construction pour 1921, s'elevant ä 111 731 040 francs;
2° le budget d'exploitation pour 1921, s'elevant en recettes ä 435 433 420 francs et en depenses

j ä 379 582 310 francs ;

3° le budget du compte de profits et pertes pour 1921, sc montant eil recettes ä 72 910 910 francs
et en depenses ä 121 799 200 francs;

4° le budget des besoins de tresoreric pour 1921, s'elevant ä 134 000 000 de francs.

11. Le Conseil föderal est autorisö, d'entente avec les organes des ehemins de fer födöraux, ä contracter,
en temps opportun, des emprunts eonsolides pour couvrir lcs dettes llottantes et les besoins de tresoreric
en 1921."

d. Revision de la hi sur le ruchat des ehemins de fer.
Vu la proposition du Conseil d'administration du 29 mars 1920 le Conseil federal a sounds ä 1'Asseniblöe

föderale, par message du 7 juin, un projet de loi modiliant partiellement et eomplötant celle du 15 oetobre
1897 concernant l'acquisition et l'exploitation de ehemins de fer pour le compte de la Confederation, ainsi quo
l'organisation administrative lies ehemins de fer federaux. Ce projet a ötö adoptö par 1'Asseniblöe föderale ä
la date du 16 döeembre, avec la teneur suivante:



„Article premier.
L'article 7 de la loi föderale du 15 octobre 1897, coueernant l'acquisition et l'exploitation de chemins de

f'er pour le compte de la Confederation, ainsi que l'organisation administrative des chemins de fer federaux,
est abroge et remplace par les articles 7 et 7bi' ci-aprös.

„Art. 7. La Confederation se procure les fonds nöcessaires pour l'acquisition, la construction ct l'exploitation

des chemins de fer d'apres des modes appropriös aux besoins des chemins de fer federaux.
„Le Conscil federal reqniert l'autorisation dc l'Assemblee federale pour contractor des emprunts.
„Art. 7bis. Le capital d'etablisscment des chemins de fer fedöraux, defalcation faite du 70 °/o de la valeur

du materiel roulant et du mobilier, devra etre amorti dans une periode de 100 ans A datcr de 1903, ou, pour
les lignes rachetöes posterieurement, A partir de la date dc leur nationalisation.

„Les döpenses nouvelles portees chaque annöe au compte de construction seront egalement amorties dans
une periode de 100 ans."

Art. 2.

L'excedent de dettes amorties resultant, dans le bilan, au compte „dettes amorties", de l'extension du delai
d'amortisseincnt A 100 ans, sera employe A couvrir en partie le döficit que le compte de profits et pertes des
chemins de fer federaux accusera A la fin de 1920.

Art. 3.

Le Conseil federal est charge dc fixer la date de l'entröe en vigueur de la präsente loi."
Apres trois ,jours de deliberations, le Conseil d'administration a adopte et transmis au Departement föderal

des chemins de fer, en seance du 23 octobre, le projet de nouvelle loi föderale reglant l'organisation et l'ad-
ministration des chemins de f'er federaux, arrete le 17 mars par la Direction generale et la Commission per- j

manente. Ce projet apporte ä l'organisation actuelle les modifications essentielles suivantes: rem placement, par |

un directeur unique, du college directorial it la tete des administrations d'arrondissement; centralisation de la j

direction des economats et des ateliers; attribution, it la Commission permanente, de la competence de statuer
deflnitivementsur certaines affaires; designation, it hi Direction generale et it chaque Direction d'arrondissement, d'un
service charge de renseigner les agents sur les questions touehant les rapports genöraux resultant de l'engagement, et
sur les droits qu'ils possödent vis-ä-vis de l'administratiou en vertu de ces rapports; reconnaissance d'un droit
de recours du personnel des arrondissements contre les decisions des Directions d'arrondissement portant sur
les conditions d'engagement, y compris les decisions relatives A des infractions aux devoirs de service; reduction,
de sept A trois, du nombre des services des arrondissements (division administrative, division des travaux, division |

de l'exploitation et de la traction), le projet prevoyant, toutefois, qu'il est permis d'instituer, dans un arrondisse-
ment, une quatrieme division lorsque les circonstances le rendent necessaire; suppression, en ce qui concerne
les chemins de fer föderaux, de la surveillance et du contröle exerces par la Confederation, sur les chemins
de fer, en vertu de la lögislation fedörale.

2. Tarifs.
a) Un arrete du 25 juin, pris par les Chambres föderales au vu d'une proposition du Conscil d'administration

du 29 mars, a autorise les entreprises de transport A augmenter leurs taxes, dös le 1er aoüt, dans la
mesure ci-aprös (art. 1er dudit arrete);

A. Service des voyageurs.

Les taxes maxima qui peuvent ctre per^ues pour le transport des voyageurs sont iixees comme suit;
I. Billets ordinaires.

/. Simple course.
a. Entreprises appliquant le bareme de taxes des C. F. F.

Taxes de base pour un kilometre de tnrif
b. Autres entreprises:

Taxes des concessions majorees de

2. Aller et retour.

L'obligation de dölivrer des billets d'aller ct retour A prix röduit est suspendue
jusqu'A nouvel avis.

II. Surtaxes pour trains directs.
J'our 1'utilisation des trains directs indiques aux horaircs coimne trains A

surtaxes, il pent ctre permit des surtaxes jusqu'aux maxima ci-aprös pour chaque zone
de 50 kilomötres de tarif entiöre ou commeneee

in. Abonnements et autres reductions de taxes.
Le Conscil föderal lixc les taxes et conditions des abonnements, y compris Celles des abonnements göne-

raux et des abonnements donnant droit A des billets A demi-taxe, ainsi que les prix et conditions des billets
circulaires, de societös et d'ecoles.

Classe ce voiture
I II III

Centimes par personne

1(>,5 11,5 7,6

GO % 55 % 45 %

100 75 50



B. Service des bagages et des colis express.

Los taxes maxima ci-apres peuvent etre pursues pour le transport des bagages et des colis express:
a. Entreprises appliquant le barfcme de taxes des C. E. F.: les taxes de grande vitesse du litre E ci-

dessous, majorees de 20 °/o.
b. Autres entreprises: les taxes des concessions majorees de 140%-
c. Taxe minimum pour toutes entreprises: 80 centimes au plus par expedition.

C. Charges de produits agricoles.

Pour le transport des charges de produits agricoles, on appliquera les dispositions du röglement de transport

des entreprises de cliemins de fer et de bateaux A vapeur suisses, sous reserve des prescriptions
divergentes de certaines concessions relativement au poids exempt de taxe. La taxe minimum pour un envoi sounds
A la taxe ne peut pas depasser 80 centimes.

D. Service des animaux vivants.

1. Les taxes maxima suivantes peuvent etre pennies pour le transport des animaux vivants:
a. Entreprises appliquant le bareme de taxes des C. F. F.: Bases do taxes pour l'expedition en petite

vitesse: Pour la Ir0 classe de tarif, 50 centimes au maximum, pour la derniere classc de tarif,
6,2 centimes au maximum, par tete et par kilometre de tarif.

Majoration de taxe pour le transport en grande vitesse: 40%-
b. Autres entreprises: Taxes des concessions majorees de 200 °/o.
c. Taxe minimum pour toutes entreprises: Pour une expedition en

Grande vitesse Petite vitesse

Fr. Fr.
lr0 classe du tarif general pour animaux 14.— 10.—

II6 „ „ „ „ „ „ 1L 20 8.—
III0 „ 2. 10 1. 50
IV° 1. 40 1. —1 v v v T> "

2. Les chevaux, le betail bovin, les pores, moutons et cliövres, revenus invondus des marches inter-
cantonaux et cantonaux avec caracterc d'exposition et subventionnes par la Confederation ou les cantons, seront
retransportes gratuitement A leur station de depart.

3. Pour le transport du betail d'alpage des races clievaline, bovine, ovine et caprine, il ne peut etre per§u
pour l'aller et le retour, en grande ou en petite vitesse, que le 75 % au maximum de la taxe de petite vitesse.

Comme taxes minima, il pourra etre pergu les montants indiques sous 1 c pour la petite vitesse.

E. Service des marchandises.

1. Les taxes maxima suivantes peuvent etre perQues pour le transport des marchandises:
a. Entreprises appliquant le bareme de taxes des C. F. F.:

Tarif general.

Grande

vitesse

Expeditions
partielles

Wagons complets

Classes

gdndrales

Tarifs spdeiaux

I II in
1 2 A B a b a b a 1)

Centimes par 100 kg

1. Frais d'expedition:

Pour toutes distances dc
1 A 30 km de tarif (10 30 30 16 16 12 12 12 12 12 12

31 „ 40 60 30 30 22 22 16 1 16 16 16 16 16
41 et plus „ 60 30 30 30 30 20 ; 20 20 20 20 20

II. Taxes kilometriques:

Par km de tarif de
1 A 100 km de tarif 9,20 4,60 4,io 3,50 3,05 2,75 2,20 2,60 1,92 2,07 1,38

101 „ 200 „ „ „ 6,90 3,45 3,05 2,60 •> o--,2j 2,05 1,64 1 ,95 1,44 1 ,55 1 ,03
201 „ 300 „ „ 4,io 2 ,o.-i 1,80 1,52 1,32 1 ,20 J 0,96 1,14 0,84 0,90 0,60
301 et plus „ „ „ 3,7 0 1,85 1,60 1,40 1,21 1,10 0,88

i

1,04 0,77 0,83 0,55
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b. Autrcs entreprises :

Taxes des concessions majorees de 140 %•

2. Le Conseil federal designcra les tarifs exceptionnels cjui seront mis temporaircment liors vigueur et
iixera ia mesure dans laquelle les taxes des tarifs exceptionnels restes en vigueur devront etre röduites par
rapport aux taxes du tarif general.

3. Les taxes peuvcnt etre arrondies au nomhre superieur divisible par 10.

4. La taxe minimum pour uuc expedition ne peut pas döpasser 60 centimes.

Art. 2. Le Conseil federal döcidera si, en presence des resultats de certaines entreprises, il y a lieu
d'abaisser ou de declarer inapplicables pour elles les taxes maxima prevues A l'article premier. 11 abaissera
les taxes d'une maniöre generale si les conditions du traiic s'ameliorent sensibleinent et si la situation financiöre
des entreprises le permet.

Art. 3. Les entreprises de transport qui introduiront des mesures tarifaires sur la base du present arrets
pourront etre dispensees par le Conseil födöral de l'observation des dölais legaux de publication.

Art. 4. Le präsent arrete federal est declare d'urgcnce et entrera en vigueur le Ier aoiit 1920.

Art. 5. Le Conseil federal est charge de l'execution du present arrete. II soumettra dans un bref delai A

l'Assemblee föderale les projets necessaires pour la modification definitive de la loi föderale du 27 juin 1901
concernant les tarifs des cliemins de fer federaux, ainsi que des concessions des cliemins de for prives.

b) En execution de 1'Arrete cidessus, du 25 .juin 1920, concernant les nouvelles mesures tarifaires (cfr. litt. A,
cli. III, et litt. E, ch. 2, de l'art. Ier), le Conseil federal a ordonne ce qui suit par arrete du 13 juillet:

a. Abonnements-generaux.

II sera delivre des abonnements de :

Classe de voiture
I II III

Prix maxima en francs

3 mois sans surtaxc pour trains directs 600 450 300
3 avec 750 540 360

12 sans „ „ „ 2160 1620 1080
12 avec „

.'.

„ 2700 1950 1300

b. Abonnements pour l'obtentiou de billets ä demi-taxe.

Le prix de ces abonnements, qui ont une validite de trois mois, ne doit pas depasser :

Classe de voiture

I II III

Francs

200 150 100

c. Abonnements ä parconrs determines.

Les taxes tarifaires des abonnements A parcours determines des cliemins de fer federaux et des
entreprises de cliemins de fer et de navigation privöes pourront etre augmentees des supplements maxima ci-apres:

Abonnements h parcours determines pour trafic general 120%
„ „ „ „ „ öcoliers et apprcntis 75%
„ „ „ „ „ une course aller et retour par jour ouvrable, pendant

les heures A prevoir dans les conditions de tarif, delivres aux personnes dont le revenu
ne depasse pas une limite A fixer par le tarif (abonnements ouvriers) 50%

Les abonnements A parcours determines doivent comporter une reduction de prix equitable par rapport
aux billets ordinaires.

Lorsque les detcnteurs d'abonnements A parcours determines pour trafic gönüral, ainsi (]ue pour öcoliers
et apprentis, utilisent des trains directs A surtaxes, ils paient la meine surtaxe que les voyageurs porteurs de
billets ordinaires. Au cas oü ces abonnes utiliseraient regulierement les trains directs A surtaxes, le prix de
rabonnemeiit pourra etre augmentc de 20 % au maximum.
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d. Voyages de societes et d'ecotes.

Les reductions suivantes seront accordees sur les taxes ordinaircs :

Societes: de 20 ft 60 participants 10%
de plus de 60 participants 20 °/o

Ecoles du II" dcgri d'dge: de 10 it 60 elfeves 90 %
de plus de 60 eleves 40 %

Ecoles du Ier degre d'dge 60 %

e. Voyages circulaires.

Les administrations ne sont pas tenues de delivrer des billets ü prix reduits pour voyages de plaisir ou

voyages circulaires.

f. Tarifs exceptionneis.

1. Les taxes maxima ci-aprfes pourront etre pei'eues, jusqu'a nouvel avis, pour les tarifs exceptionneis
generaux qui resteront en vigueur :

Tarifs exceptionneis generaux snisses.

3 4 <)

lot

19 21

Exped.

part.
5 t 10t

Expdd.

part. l

Sdries

2 3

Expdd.

part.

a

5/10 t

b

5/10 t

Taux pour 100 kg eu centimes

1. Frais d'expedition: HM

Pour toutcs distances de si

1 a 30 km de tarif 50 26 26 30 12 12 12 10 80
31 „ 40 „ " 50 30 30 30 16 16 •14 1 2 80 Jj

Ct-

41 et plus „ 50 36 86 30 20 20 18 16 30 £ "C

II. Taxes kilometriques

Par km de tarif do m
O Ui

1 i\ 100 km de tarif 7,50 4,12 3.58 7,50 2.20 1,35 0,88 0,88 8,40
X
«3 y

101 „ 150 „ „ „ 5.70 3,05 2.65 5,70 1,55 0,92 0,62 0.11 2,60 c/2

151 „ 200 „ „ „ 5,70 3,05 2,65 5,70 0,72 0,92 0,62 0,41 2,60 0)

201 „ 300 „ „ „ 3,30 1,80 1 ,50 3,30 0,52 0.51 0.36 0,24 1,50

301 et ])lus „ „ „ 3,iq 1,65 1,40 3,10 0,41 0.50 0,33 0,22 1 ,40 C

£

Taxes speciales du tarif exceptionnel n" 111 pour pierres: Supplement do 120% au maximum sur les
taxes du tarif. '

Lc departement des choniins de fer fixe la majoration pennise pour les tarifs exceptionneis restant en
vigueur pour certaines entreprises.

2. Les expeditions de lait destine la consommation de la population ne pourront etre grevees ni de
supplements de taxes provisoires ni d'unc augmentation provisoire des taxes de base des taril's exceptionneis.

L'administration des chemins de fer federaux a mis ces nouvelles mesures tarifaires en vigueur le l"aoitt.
3. Electrification.
Le Conseil d'administration a approuve, le 21 octobre, le pro.jet d'electrification de la ligue Sion-Lausanne

til2 km), et nous a ouvert un credit de fr. 40 000 000 pour l'etablissement des installations fixes, le mobilier et
les ustensiles.

4. Projets de construction.

Au cours de I'exercice. le Conseil d'administration a approuve les projets enumeres ciapres et accurde
les credits demandes pour leur execution, savoir:

a. projet de construction d'une gare de triage au Muttenzerfeld, pres Bäte, avec credit de fr. 87 000 OuO
(decision du 29 mars);
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b. projet d'execution cl'une voie de raccordement eatre la gare de Renens ct la future gare au.v luarchaiidises
de la va/lee du Flou, ä Lausaune, devisee A IV. 1 300 000, ;ivec credit de IV. 800 000. Lc C'onseil
d'administration a en menu; temps ratifie la convention passce avee la commune de Lausanne pour riigler les
conditions do sa participation a la construction de cette voie d'acces (decision de Ier mail

Le Conseil d'administration ;i en outre approuve le projet de construction de la ligue de la Stirb, en vue
do le soumettre A 1'approbation du Departement federal des cheinins de fer.

5. Contrats de construction.

L'approbation du Conseil d'administration a ete demandee ]iour les contrats suivants:
a. contrat du Ier decembre 1919 adjugeant la construction du chateau d'euu de l'usine d'A/us/eg et du

tronqon de gaterie cl'ctmenee s'y rattacliant (500 m) A rcutreprise Daumann ei Stiefenhofer, A Wiedens-
wil, pour le prix devise ;i fr. 1 (175 307 (decision du 28 janvier);

b. contrats du 27 fevrier 1020 adjugeant la cons/ruction du barrage, de la prise d'eau, de la galerie
cl'timenee et clu chateau d'eau de l'usine de Barberine A l'entrcprise Martin, Baratelli & 0ie, A Lausanne,
pour le prix devise A fr. 1(5 205 088, et A rcutreprise Dubuis, Dupont & Ciu, A Sion, pour la somme
devisee it fr. 080 015 (decision du 20 mars);

c. contrats du 20 mars adjugeant les travaux d'infrastructure de la double voie Oiubiasco—AI Sasso et
la reconstruction en pierre de nenf pouts metalliqaes dn tronpon Oiubiasco—Bironico aux cntreprises
Antognini & Nolli, it Bellinzone, pour le prix de fr. 512 103. 27, ilatt-Ilailer, it Zurich, pour lc prix
de fr. 2 050 002. 02, et Arrigo-Bianchi, A Mclido,. pour le prix de fr. 05-1 374. 38 (decision du 1er mai);

d. contrat du 17 avril adjugeant travaux de terrassement, de mapounerie et de pavement de la cen¬

trale de l'usine dlAmsteg it la S. A. d'entreprise ,Ed. Ztiblin it C'8, it Zurich, pour le prix devise it
fr. 1 307 004. 70 (decision du l''r mai);

e. contrat du 15 a out adjugeant l'execution des travaux dn tunnel de l'Ulmberg, sur la ligne de la rive
gauche du lac cle Zurich, A M. J. J. Ruegg, ingdnieur it Zurich, pour le prix devise A fr. 2 503 000
(decision du 21 octobrc);

/. contrat du 10 soptcmbre passe eutre la Direction du V° arrondissemeut et les entrepreneurs Nad'
freres, it Oerlikon, pour 1'cxecution des travaux de mapounerie et de crepissage de la sous-station de

Steinen, au prix de fr. 508 545. 35 (decision du 21 octobre).

6. Marches.

Out etc approuves par le Conseil d'administration:
a. les marches des 2/18 decembre 1010 avee la S. A. Brown, Boveri it Cie, ;i Baden, les Ateliers de

construction d'Oerlikon et la Fabrique Suisse de locomotives et de machines, A Winterthour, pour
la fourniture de sept locomotives electriqnes des Igpes 2 G 1 et 1 C G 1, avee allocation du credit ne-
cessaire de fr. 5 515 000, chiffre rond. A imputer sur le compte de construction de 1020 (decision
ilu 28 janvier);

b. les marches des 2/5 decembre 1010:
avee la Bociete industrielle Suisse, A Neuhausen, pour la fourniture de 100 wagons converts de la

serie Ä'3 et de 50 wagons ouverts de la serie 17',

avee la Fabrique suisse de wagons S. A., A Schlieren, pour la fourniture de 100 wagons converts de
la serie K* et de 50 wagons ouverts de la serie IF,

avee allocation du credit necessaire de fr. 4 000 000 (decision du 28 janvier);
c. (in marehe avee la S. A. Brown, Boveri it C'8, A Baden, pour la fourniture et le montage d'ttne genti-

ratrice triphasee de 10 000 kW pour 1 'utilisation des excedents de force hydraulique do Yusine d'Amsteg,
an prix de fr. 572 000 (decision du 28 janvier);

d. un contrat avee les S. A. Bell it Cie, A Kriens, Lochia it Kern, A Zurich, et Zschokke, ateliers de
Dcettingen, pour la fourniture de la superstructure mt'dallique du pout de la Renss ct Fluhmiilde, prds
de Lucerne, au prix de fr. 654 000 (decision du 28 janvieri;

e. les marches passes avee les trois fabriques suisses dc cables de Cossonay, Cortaillod et Brougg pour
la fourniture cle 92 km de cables a haute tension destines A l'eleclritication du tronpon Amsteg—Piotta
de la ligne Erstfeld—Bellinzone, au prix de fr. 1 620 000 (decision du 29 janvier);

/. les marches des 3/12/21 levrier:
avee la B. A. des Ateliers dc. construction Th. Bell it (Jie, A Kriens, pour la fourniture de trois tur¬

bines Pelton de 10 000 kW chacune, destinies a l'usine de Barberine, au prix total dc fr. 936 100,

avee la B. A. Brown, Boveri it Ci0, A Baden, pour la fourniture de trois generatrices de 10 000 IcVA
chacune, destinees a l'usine cle Barberine, au prix total de fr. 2 23 1 861,

avee les Ateliers de construction d'Oerlikon, A Oerlikon, pour la fourniture cle trois trausformateurs
de 10 000 kVA chacun, destines ä l'usine de Barberine, au prix de fr. 710 085 (decision du 29 mars);



g. Ie marehe des 19/24 novembre 1911) avec la maison L. Chentrier et E. Dubi, importateurs ä Paris,
pour la fournitnre de 108 000 t de briquettes anglaises (decision du Ier mai);

h. des marches adjugeant ;i la Fabrique suisse do locomotives et de machines, fi Winterthour, aux
Ateliers de construction d'Oerlikon. fi Oerlikon, a la S. A. Brown, Boveri & C10, it Baden, ct fi la
S. A. des Ateliers de Söcherun. ä Genöve, la fournitnre de trenie locomotives dlectriqnes des types
1 C 1, 2 C 1, t B B J et ICC 1, avec ouverture du credit nöcessaire de fr. 2fi 650 000, chiffre rond,
fi imputer sur les comptes de construction de 1920 et 1921, fi raison de fr. 8 793 000 en 1920 et
de fr. 17 857 000 en 1921 (decision du 5 juillet);

i. les marches passes respectivement los 24 et 23 juin:
avec la Societe industrielle suisse, it Neuhausen, pour la fournitnre de 15 voitnres de III° classe,

serie C, 50 wagons converts, sdrie A'3, 80 wagons onverfs, serie L6, et 50 wagons ouverts, serie M1,

avec la Fabrique suisse de wagons, S. A., ä Schlieren, pour la fournitnre de 15 voitnres de III0 classe,
serie C, 50 wagons converts, serie K3, 120 wagons ouverts, serie L6,
avec ouverture du credit neccssaire de fr. 8 210 000 (decision du 5 juillet 1920);

/r. les marches avec la Fabrique suisse de locomotives, ä Winterthour, les Ateliers de construction
d'Oerlikon et la Fabrique suisse de wagons, ä Schlieren, pour la fournitnre de denx tractenrs avec

compartments it voyagenrs et a bagages, au prix de fr. 568 070, de qnatre wagons converts de Ja

serie K, au prix de fr. 85 000, de deux wagons ouverts speciaux de la sdrie 0, au prix de fr. 71 100,
materiel destine aux transports ä effectuer sur le cliemin de fer Martigny—Chätelard pendant la
construction de Vnsine de Barberine (decision du 2 octobre).

7. Contrats de jonetion, de cojouissance et el'exploitation.

Le Conseil d'administration a ratifie les contrats suivants:

a. contrat conclu les 12 septembre jl octobre 1919 avec la Direction generale des chemins de fer
badois de l'Etat relativement ft la cojouissance de la gare badoise de Singen par les chemins de
fer tederaux (decision du 29 mars);

b. contrat passe les 3/22 .juin avec la compagnie du cliemin de fer Bulle—Romont pour la jonetion de
ce cliemin de for it la station de Romont et la cojouissance de cette derniöre (decision du 2 octobre];

c. contrat passe les 7/11 juin avec la compagnie du cliemin de fer Bulle—Romont pour I'exploitation
de la ligue Bulle—Romont par les chemins de fer federaux (decision du 2 octobre).

8. Achat d'immeuble.

A sa seance du 28 janvier, le Conseil d'administration a autorise la Direction generale ;i acquerir pour
le prix de fr. 555 000 la propriete de M""1 Wicky sise a la Schanzelistrasse, n° 6, ä Berne.

Organisation de ludministration.

A sa seance du 1er octobre, le Conseil d'administration a decide de proposer au Conseil federal:
1° de renoncer provisoirement it repourvoir le poste de membre de la Direction dn II0 arrondissement

devenu vacant le 10 septembre 1920 par suite du deces de i\l. Charles Forster; 2° de repai'tir entre les de-
partements des travaux et de l'exploitation de cette Direction, pour aussi longtemps que le poste de chef du
departement des tinances et du contentieux demeurera inoccupe, les affaires attributes ii ce dernier departement.

Cette nouvelle organisation provisoire. approuvee le 9 octobre par le Conseil föderal, est entree en vigueur
le 19 du meine mois. Vu le dösir specialcment exprimc par le vice-president de la Direction d'arrondissc-
ment, M. Baldinger, le Conseil federal a en outre elu M. Jules Christen president pour le reste de la periode
administrative cn cours.

10. Assurance du persönlich

A sa seance du 28 janvier, le Conseil d'administration a adopte un pro,jet de decision de la Direction
generale et de la Commission permanente, des 30 deccmbre 1919/8 janvier 1920, concernant /'application du
IV0 supplement an.r Statuts de la caisse de pensions et de secours aux membres de landenne caisse de secoitrs
de la compagnie du Sf-Gothard. Bar la suite (1er octobre), il a moditie cette decision en proiongeaut le dölai
de revocation de l'option. qui etait fixe a trois mois des l'entree en vigueur de la decision du 28 janvier,
jusqu'ä la fin du mois oii les salaires seront, pour la premiere fois, pa\es sur la base de la nouvelle loi sur
les traitements.



A la date du 27 novembrc, le Conseil d'administration a en outre adopte un V" supplement anx Statuts
de la caisse de pensions et de seconrs des fonctiounaires et employes A poste fixe, qui a pour effet de comprendre
dans lo salaire annuel de base la fraction de l'allocation principalc de rencherissement tjui n'etait. pas assuree
jusqu'alors, et d'elever, d'autre part, lc maxinnim du salaire de base de fr. 10 000 A la soinme de fr. 15 000
admise dans les Statuts de la caisse d'assurance du personnel de la Confederation.

B. Conseils d'arrondissement.
Au cours de l'exercice, les Conseils des Ior, IIC, LIP et V® arrondissements ont tenu chacun cinq seances,

et celui du IV® arrondissement en a tenu quatre.
Outre les affaires courantes: approbation des rapports trimestriels, des budgets et des comptes des

arrondissements, les Conseils ont, sous forme de propositions, d'interpellations et de veeux, traite principalement des
questions de tarifs, d'horaire et de constructions.

II y a lieu de mentionncr specialement les affaires suivantes: revision de la loi sur le rachat, concurrence

des automobiles, mesures propres A ameliorer les conditions de travail dans le tunnel de base du Hauenstein,

organisation de travaux pour la lutte contrc lc chömage, supplements de taxes sur les parcours de
montagne de la ligne du St-Gothard.

C. Direction generale.
La Direction generale a tenu 101 seances, au cours desquelles eile a traite 2559 affaires. Outre la preparation

des projets destines au Conseil d'administration, nous citerons les questions ci-aprfcs comme les plus importantes:

Generalities.
1. Les observations et propositions presentees au Departement federal des finances, par les quatre grandes

administrations föderales (chemins de fer federaux, postes, tölegraphes et douanes), sur son avant-projet de nott-
velle loi sur les trailements, ainsi que Vavant-projet de classement des diverses categories de fonctionnaires de ces
quatre administrations dans la loi, ont ete discutes, les 23 et 24 janvier, dans une conference avec nos Directions
d'arrondissement. Celles-ci se sont radices, en substance, aussi bien aux principes arretes pour les traitements,
qu'aux propositions touchant le classement et aux ehiffres des traitements des differentcs classes.

Le Departement federal des finances a confie l'ölaboration des projets de revision des lois sur les traitements

A une commission composee de fonctionnaires de la Confederation et des chemins de fer federaux. Cette
commission s'est mise A I'ueuvre dans le courant du mois d'avril. Elle a accelGre ses travaux de telle manihre
qu'elle a pu, dans le courant du mois de juillet, soumettre ses propositions au Departement des finances, qui
les a transmises aux services et administrations interesses.

Apres avoir recu communication de I'avant-projet de loi sur les traitements du personnel federal elabore par
le Departement des finances, le Conseil fedöral a pris, A sa seance du 4 octobre 1920, les decisions suivantes:

a. le Conseil federal soumettra aux Cliambres un projet de loi unique applicable au personnel de
l'administration centrale de la Confederation, du Tribunal federal, du Tribunal federal des assurances,
de l'administration des postes, des telegraphes et des telephones, ainsi que des chemins de fer
federaux ;

b. la loi regiere, dans sa partie generale, les principes du Statut du personnel;
c. eile fixere le minimum et le maximum de traitcmcnt pour chaquc fonction, en indiquant la classe

dans laquelle est rangec cette dernifcre;
d. l'allocation de residence graduee est maintenue, en principe, alin de compenser les fortes differences

cxistant aujourd'hui entre les diverses localites, quant au coiit de la vie;
e. le minimum et le maximum de la classe de traitement la plus basse sont fixes respectivement A

fr. 3200 et fr. 4600. Toutefois, le personnel masculin majeur a scul droit aux traitements fixes par
fit loi pour les diverses classes.

Le 20 novembre, le Departement fedöral des finances nous a transmis son projet mis au net A la suite
de ces decisions, en nous invitant A lui faire part, cas eeheant. jusqu'au 31 janvier 1921 des modifications que
nous aurions a proposer. Etant donnc. toutefois, (pie la classification de fonctions, <iui fait partie integrante
du projet, n'a pas pu etre terminee en deeembre. le delai ci-dessus ne pmura pas etre observe par les diverses
administrations, d'autant moins (pie celles-ci tiendront A prendre connaissance des desirs et des demandes des
societes corporativcs de lour personnel.
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2. Le Departement des postes et des cliemins de fer nous a fourni l'oceasion de nous prononcer sur l'avaiit-
projet de loi föderale sur la jnridicfiou administrative et disciplinaire, d'avril IUI!), ainsi que sur le rapport (it
la proposition du Departement de justice et police, du 3 juin 1920. Dans notre preavis du 2 juillet, nous nous
sommes principalement occupes de la question de la juridiction disciplinaire et avons expose it grands traits
les principes h observer, selon nous, pour resoudre ee probleme difficile, en tenant compto, d'une part, des
besoins de l'Etat comnm employeur et, d'autre part, des interests des fonctionnaires, comme employes.

3. Le Departement des cliemins de.fer nous a soumis pour preavis les demandes de concession suivantes:

a. pour un service d'automobiles entre SiSulpice et Lausanne et entre St-Sn/pice et Horpes. Les cliemins
de fer federaux n'avaicnt pas de motif de s'opposer ä l'octroi do cette concession, attendu (lue les services
en question ne leseraient pas d'interets importants de lour entreprise;

b. pour un cJ/einiri de fer electriqne. it voie etroite de Berne A Bienne par Aarberg. Dans ce cas egalement
les cliemins de t'cr federaux n'avaient pas d'objections ä soulever contre l'octroi de la concession ;

c. pour un tramway electriqne de Briyue a Vieye. Contirinant notre maniere de voir precedeinment exprimee
(v. rapp. de gestion de 1919, chap. Oeneralites, ch. 2, litt, e), nous nous sommes de nouveau prononces contre
l'octroi de cette concession. 11 nous parait recommandable d'attendre les resultats des mesures envisagees par
nous pour ameliorer le service sur notre ligne;

d. pour l'institution de services qaotidiens d'automobiles, pendant la periode du 15 juin an 25 scptembre 1920.
sur les parcours Besanron—Pontarlier—La Chau.v-de-Eonds—Matche—Besanyou, Besanron — GenAve—Besaufon,

I
Besanron — Betleyarde- Nantaa—St-CIande—Geneve, Geneve—La Fancille—Geneve. Nous sommes arrives h la
conclusion que, pour le moment, notre administration n'avait pas de raison de s'opposer ä l'octroi de ces concessions,
inais nous avons exprime le desir d'etre mis it meine de nous prononcer avant le renouvellement dc celles-ci
ou leur extension ii des parcours suisses pouvant concurrencer des ligues des cliemins de fer federaux;

e. pour des services d'automobiles sur les parcours Kremlinyen—Münsterlingen et Krenslinyen—Ermatinyen.
Nous nous sommes prononces contre l'octroi de ces concessions, parce (pie les services projetes ne satisferaient
pas d'interets generaux de la contree et ne lui procurerait (pie des avantages insignitiants ;

/. pour un chemin de fer electriqne A voie etroite Toyyenbotiry — Werdenbery. La ligne projctee ne lcsant pas
d'interets importants des chemins de fer federaux, nous ne nous sommes pas opposes it l'octroi de la concession,
bicn (pie la construction de cette ligne ne nous paraisse pas repondre it un besoin;

g. pour un chemin de fer electriqne A voie ötroite de Mesocco A Thnsis par le Saint-Bernardin. Nous sommes
arrives, dans notre preavis, ii la conclusion que le (levis de construction etait calcule trop bas et le rcndement
probable dc la ligne evalue trop haut pour que nous puissions rccommander d'accorder la concession. Vu la
situation precaire des finances de la Confederation et les diflicultes que celle-ci rencontre pour se procurer les
importants eapilaux (lout elle a besoin pour l'execution de tfiches reconnues urgentes (paraclifevement du reseau
federal, electrification, etc.), nous avons ajoute (pi'il scrait d'aillours preferable dc ne pas accorder, jus(pi'ii
nouvel ordre, de concessions pour (les lignes dont la construction ne repond pas it une impcrieuse nccessite
eeonomique generale. comme e'est le cas du chemin dc fer projete par le Saint-Bcrnardin.

h. pour un chemin de fer funiculaire Briyue—Naters—Be/a/p. La ligne projetee ne pouvant fairc aucune
concurrence aux cliemins de fer federaux, nous n'avions pas de motif de nous opposer it l'octroi cle la
concession ;

i. pour un service de camionnaye automobile des colis express sur le parcours de Bale A Zurich. Nous nous
sommes prononces contre l'octroi do la concession et avons probte de l'oceasion pour renseigner le Departe-
ment des chemins de t'er sur la concurrence des services d'automobiles en matiöre de transport des voyageurs

i et des marcliandises.

tjuant aux voyageurs, cette concurrence n'est plus limitue, aujourd'hui, aux courses d'ordrc prive t'aites
par les posscsseurs et les proprietaires do voitures automobiles. Depuis assez longtemps dejä des entrepreneurs
organisent, surtout le dimanche et les jours de fetes, des courses au moyen de camions automobiles specialc-

{

ment amenages dans ce but. Mais tandis qu'ii l'origine on ne voyait guere que des personnes d'une memo
I soeiöte utiliser ce mode de transport pour executor des excursions en cominun, des voituriers engagent aujourd'hui

le public, par des annonces de journaux. it prendre part it d'assez longs voyages. T! s'agit ainsi d'entreprises
revetant un caracthre industriel, pour lesqiiellcs la legislation actuellc n'exigc ni concession proprement (lite,
ni meine line sinqile autorisation des pouvoirs publics. En ce qui concernc les marcliandises, les chemins de
fer conimencent aussi ;t se ressentir de la concurrence (pie leur font certaines grandes maisons de commerce

I
et. certains etablissements indnstricls en utilisant des camions ä moteur pour leurs [iropres transports. La moins-
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value de recettes qui en resulte pour eux risque de s'accenluer encore s'il se cree, par la suite, de veritables
entreprises ayant pour but d'assurer industriollement, sur de longs parcours, un service de transport et de
distribution de colis isoles.

Vu le developpenient que prend le trafic par camions automobiles, les entreprises de transport out tout
lieu de s'en preoccuper. A notre avis, e'est en grande partie grace A la situation avantageusc qui lui est faite
par la legislation que cette nouvelle industrie voit de plus en plus s'accroitre sa capacitö de concurrence
visit-vis des entreprises de cliemin de for et de navigation a vapour. En regard dc ces dernicres, les proprietaires
d'automobiles faisaut metier de transporteurs se trouvent dans une situation tres privildgiee, sous le rapport de
la garantie des responsabilites, tandis (jue les voyageurs et les expediteurs de marchandises qui out recours it
leurs services sont au contraire dans une v situation bien moins a\antageuse que cenx qui utilisent le cliemin de
fer. II nous parnlt des lors indique, en presence de l'extension que prend cette industrie, que le legislateur
sc preoccupe de faire disparaitre ce privilege, dont eile bcnelicie, somme toute, au detriment de ses clients.

f
4. Le Departement federal des chemins de fer nous a invites A lui donner notre avis sur les projets de

roie ferree de Landeck n Pfunds et de cliemin de fer du Vintschyau (Meran—Mals), se raccordant Tun et l'autre
A notre reseau. Dans un memoire dji 16 septembre, nous sommes arrives ii la conclusion que la realisation de
ces deux projets ne nous paraissait pas risquer dc nuire A des interets essentiels des chemins de fer federaux
et <|ue nous n'avions, dös lors, aucun motif de nous y opposer.

5. Consultes par le Departement federal des chemins de fer sur des demaitdes de sevours des compuynies
de chemins de fer Frauenfeld—WH et Sursee—Trienyen, nous avons continue ce que nous avions dit A propos de
demandes analogues anterieures. Les chemins de fer federaux ne pourraient pas, sans reduire les parcours de
trains, exploiter les lignes des entreprises dans le besoin ä moins de frais que ces entreprises elles-memes.
Nous n'avons des lors pas pu nous declarer d'accord de nous charger de l'exploitation des chemins de fer se

trouvant dans cette situation.

6. A la suite de uegociatious diplomatiques, le gouvernement italien s'est declare d'accord d'ajourner d'unc
annee la nouvelle reduction des surtaxes de montayne (de 42 A 22 km pour lo parcours Erstfeld—Chiasso et de
33 A 25 km pour le parcours Erstfeld—Pino), prevue pour le Ier mai 11)20 ;i l'art. 12 de la convention
internationale du 13 octobre 1909 relative au cliemin de fer du St-Gothard. Etant donne que le canton du Tessin
aurait aussi tire avantage de cette reduction, le Departement federal des chemins de fer lui a assure, pour lo
cas oil celle-ci ne serait pas opcree, une concession A pen pres Äquivalente, en consentant A abaisscr de 60 A

50 %, c'cst-A-dire de 12 A 10 km, la majoration de distances applicable aux services des voyageurs et des

bagages sur le parcours Giubiasco—Taverne. L'application de cette mesure a dejA etc ordonnee pour le Ier mai.

7. Par lettre du 2 juillet, le chef du Departement des postes et des chemins de fer nous a fait savoir
qu'il avait etc charge; par le Conseil federal d'inviter notre administration, en raison des difficnltes que Ion
epronre pour se procurer Taryent nicessaire it la Confederation et aux chemins de fer fideraux, a observer dans
tous les domaines, et en particulicr en ce qui eoncerne les döpenses de construction, la plus grande reserve
possible jusqu'au retour d'une situation plus favorable, et A ajourner toutes les depenses qui ne sont pas ab-
solumcnt indispensables pour la seeuritc de l'exploitation. Si l'on reussit A reduire notablement ces dApenscs.
mais a cette "condition seulement, le Conseil federal espere r|u'il lui sera possible dc continuer ;i mettre A la
disposition de notre administration les moyens qui lui seront necessaires pour rAaliser. au moins apprnximative-
ment, le programme actuel des travaux d'electrilicntion. II est evident, aux yeux du Conseil federal, que l'on
devra observer la plus grande prudence et la plus grande economic, dans ce domaine egalement, et restreindrc
au strict indispensable les travaux et les commandos. On ne doit pas s'cxposer au danger d'exAcuter l'clectrifi-
cation du reseau federal A un prix qui risque de grever A tout jamais l'Aeonoinie publique de taxes anormale-
ment elevees pour le transport des voyageurs et de* marchandises.

Nous avons la ferine volonte de nous conformer strictement A cette invitation du Conseil fedAral de rA-
duire les depenses. Chaque fois qu'il s'agira d'en decider de nouvelles dans le domaine dc la construction et
de l'exploitation, nous ne manquerons pas d'examiner consciencieusement si clles sont reellcment nAcessaircs
au maintien de la securite de l'exploitation on A 1'accomplissemcnt rationnel et öconomique du service, ou s'il
s'agit uniquenient d'une mesure qui jicut etre desirable et utile, mais A laquelle les exigences d'une gestion
menagere des deniers publics obligent A renoncer pour le moment. Nous ne meconnaissons pas qu'A l'epoque
actuelle, oh le personnel qualitie et les materiaux appropries reviennent tres eher, oü le döveloppement que
l'on espere voir prendre au trafic met notre administration en presence de nouvcaux problemlos importants,
aussi bicn en ce qui eoncerne les travaux qu'en matiöre d'exidoitation, cette tAche est excessivement ingrate
et tres difficile A accomplir. L'interct considerable (pi'ont la Confederation et les chemins dc fer federaux A sur-
monter la crise, oblige toutcfois les organes responsables dc la gestion A une action energique.
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8. Delegation internationale pour /es affaires da chemin de f'er da Simplon. La Delegation s'est reunie A

Berne, les 27 et 28 avril, pour discuter coinme d'usage les questions d'horaire et de tarifs, ainsi que le compte
de construction de la ligne Brigue—Isclle an 31 decembre 1918 et les comptes d'exploitation et de protits et
pertes de l'exercice de 1918.

Le resultat de ces comptes est le suivant:

Depenses de construction.

Pour le parcours suisse fr. 36 800 787. 94

„ „ italien 40 721 104. 21

Total fr. 77 524 892, 15

Compte d'exploitation.

fr. 657 523. 39
1 465 426. 02

Excedent des depenses IV. 807 902. 63

Compte de profits et pertes.

fr. 40 278. 10

„ 3 180 825. 73

Excedent des depenses fr. 3 140 547. 63

Le Conseil federal a approuvö cos comptes par arrete du 14 juin 1920.

La Delegation internationale a do nouveau siöge les 14 et 15 septembre et discute des questions d'horaire
et de tarifs.

9. La motion suivante a ete deposee au Conseil national, le 29 avril, par MM. Diiby et cosignatairos:
„Considerant que Particle 44 do la loi sur l'acquisition et l'exploitation de chemins de fer pour le compte

de la Confederation oblige eelle-ci A donner au personnel permanent des chemins de fer federaux Pinstruction
necessaire A son service et que cette disposition est restee lettre morte, au grand detriment de l'administration,

le Conseil federal est invite ä presenter un rapport sur les motifs pour lesquels il n'a pas assure jusqu'ici
l'application d'uue prescription que le legislateur avait mürement pesee.

II est invite notamment A exposer s'il n'y a pas lieu d'etablir, sur la base de regies uniformes, des
relations cntrc les exploitations föderales et les ecoles destinöes A former le personnel des entreprises de communication."

Le Departement des ])ostes et des chemins de fer nous a communique cette motion, en nous invitant A

nous prononcer. Dans une reponse provisoire du 22 mai, nous avons releve que la question de l'elaboration de
nouvellcs prescriptions sur le recrutement et I'instruction du personnel etait A l'ordre du jour de la Commission
du personnel, ct qu'un avant-projet avait dejA öte etabli par le representant de la Federation suisse des cheminots.
Lorsque la Commission du personnel nous aura presentö ses propositions, nous examinerons, de concert avec
les Directions d'arrondissement, si et, cas echeant, dans quelle mesuro il y a lieu de reviser les prescriptions
actuelles sur l'instruction professionnelle de nos agents.

10. La Commission des chemins de fer föderaux du Conseil national a depose, le 23 decembre 1920, le
postulat suivant:

Le Conseil federal est invite A presenter, A bref delai, aux Chambres föderales un rapport:
1° sur la situation finaneiöre des C. F. F. et les mesures envisagees pour retablir l'equilibrc du compte de

profits et pertes et couvrir le döficit existant;
2° sur le programme d'electriftcation du rüseau des C. F. F. et les consequences finaneiöres du rcmplace-

ment de la traction A vapeur par la traction ölectrique.

11. La Commission du personnel a tenu quatre seances au corn's de l'exercice.
A la premiere et A la troisiöme de ces seances, plusieurs questions importantcs, en partie portees A

l'ordre du jour de la Commission sur la preposition d'agents eux-memes, out öte discutees apres avoir etc
serieusement etudiees par les sous-commissions. Nous citons en particulier des propositions visant A la röforme

I du systöme de repartition des heures de service, tours de service et jours de repos, les preavis sur le projet
de reglement pour la cii'culation des trains sur les chemins de fer A voie normale, ainsi quo sur les avant-
projets de uouvelle loi sur les transports et de reglement de transport A edicter pour l'application de cette loi,
les rögles tixant la marche A suivre pour les döelarations de maladie du personnel et la reprise du service, des

Total des recettes
Total des depenses

Total des recettes
Total des depenses
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projets de prescriptions pour l'ötablisscment de nouveaux tableaux d'avanccment pour le personnel les locomotives,

ainsi que de regies sur rengagement et les conditions de service d'apprentis professionncls dans les

ateliers, enlin, l'emploi des voitures et fourgons sur l'cnsemble du reseau des chemins de fer fdderaux, sans
egard aux limites des arrondissements.

Conformcment au desir cxprime par la Commission (in personnel, l'occasion a etc fournic aux reprftsentants
de ce dernier de sc prononcer sur la revision de In loi de rachat. Kile 'a consacre sa deuxieme seance, du
1) juillet 1920, ft la discussion du projet arrete par la Commission permanente. Dans unci seance speciale tenue
le 9 septembre, et ü laquelle ont egalcment pris part des delegues de l'Office syndical de la Federation suisse
des cheminots, les sous-commissions ont en outre arrete des propositions generates sur l'organisation et les
competences de la Commission du personnel en tant qu'organe de l'administration remplayant les Conseils
d'arrondissement. Nous avons porte ces propositions et les observations auxquelles elles nous paraissaient donner
lieu ft la connaissance du Conseil d'administration.

12. Les trois conferences des directenrs qui ont eu lieu pendant l'annee ont ete consacrees, notamment, ft

la discussion des affaires suivantes : avant-projet de loi sur les traitements et de classification des fonctions des
chemins de for federaux et des administrations des postes, des telegraphes et de la douane ; octroi de conges
et du libre parcours, sans d6ductionK agx delegues aux seances et assemblies des societes corporatives ayant
pour but de sauvegarder les interets proi'essionnels du personnel des chemins de fer federaux; allocation
supplementaire de traitement aux ouvriers de la voio qui touchcnt un salaire inferieur ft celui dont benelicient,
au memo lieu, des ouvriers ayant moins d'annees de service ; mesures propres ft eviter un nouvel accroissement
de l'effcctif du personnel ; revision des loyers pour logements de service et locatil's ; interdiction aux menibres
de la famille de fonctionnaires, employes et ouvriers de tcnir une auberge ; application, par les chemins de fer
federaux, des rügles föderales sur les soumissions ; participation au dommage en cas de perte de valeurs conflees
ft un agent; application du V8 supplement aux Statuts do la caisse de pensions et de secours des fonctionnaires
et employes ft poste fixe.

13. Le tableau qui figure dans les annexes statistiques jointes ft ce rapport renseigne sur Ydtat du
personnel de la Direction generale et des arrondissements.

Le nombre des fonctionnaires et employes ft traitement fixe a atteint une moyennc annuelle de 27 557
unites, celui des employes ft la.journee 11 853, ce qui donne un total de 39 410 agents, contre 36 707 en 1919.

Fonctionnaires touchant Employes engages
un traitement fixe ä la journ£e

ft la Direction generale 841 173
au I01' arrondissement 5911 2 141

11°
r, -1-1 v 6 482 3 175

Ill8n L1 1
5)

5 929 2 420
IV81' 1 ' n 3 789 1 682
V8* 2 262

27 557 11 853

I. Departement des finances.

a. Comptes.
1. Les consequences economiques de la guerre europeenne ont encore exercö une influence dftfavorable

sur le rdsnltat des comptes des chemins de fer federaux de I'exercice 1920. Bien que le developpement
du trafic et l'elevation des taxes aient entrahte une notable augmentation des recettcs d'exploitation, les de-
penses d'exploitation et les charges d'int6rets se sont accrues dans dc telles proportions que I'exercice boucle
par un deficit de prbs de fr. S60 000 plus öleve que celui de l'annee precedente; par contre, le resultat de
1920 est d'environ fr. 15 500 000 plus favorable que les previsions budgetaires. Dans ce resultat il est tenu
compte de la reduction de l'amortissement du capital d'etablissement en 1920 par suite de l'extension du delai
d'amortisscment de 60 ft 100 ans, car les operations dudit exercice ont dejft ete effcc'tuees sur la base de ce
dblai prolonge (voir les domtees relatives aux resultats de I'exercice 1920 dans les comptes ci-joints avec leurs
explications).

2. L'excddent des recettes sur les depenses d'exploitation est de fr. 35 702 892. 78; il est de fr. 15 151 783
moins eleve que celui de 1919 et de fr. 4 533 957 inferieur aux previsions budgetaires, parce que l'augmen-
tation des depenses döpasse celle des recettes de ces montants. L'accroissement extraordinaire des döpenses
d'exploitation en 1920 provient en majeure partie des plus fortes allocations de'^ rencherissement accordees au
personnel et des prix Cleves du combustible.
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Le coefficient d'exploitation accuse revolution suivantc : (50,94 en l'.ll.'J, 70,gg en 1914, 71,->i on 1915,
73,78 en 101 0, 78,88 en 19 1 7 90,98 en 1918, 8f>, 12 en 1919: en 1920, il est monte ;i 90,94.

«'{. Les allocations de rencherissement payees an personnel cn vertu de l'arrcte federal du 27 avril 1920
out occasionne un notable surcroit de depenses et contribuent dans tine forte mesurc 5 l'augmentation du coefficient

d'exploitation. Mies se sont clevres aux chilfres suivants:
En 1919 En 1920

Allocations de rencherissement an personnel fr. 87 199 925 fr. Ill 771 215
Kappels en 1920 de l'allocation supplemeutaire de rencherissement pour 1919 „ — »

1 489 898

fr. 87 199 925 fr. 1 13 201 1 13

A cette somme viennent encore s'ajouter les allocations de renclierissenient
versees en 1920 aux pensionnaircs conformeinent ä l'arrete federal
du 15 juin 1920, soit „ 2 702 504 „ 3 988 372

Depenses totales pour allocations de renclierissenient fr. 89 902 429 fr. 117 249 485

En 1920, il a done de nouveau bte depense 27 millions de francs de plus qu'en 1919 pour allocations de
renclierissenient (voir les observations au conipte d'exploitation, page 95 du present rapport).

4. Les frais pour le combustible des locomotives out egalcnient provoque uno notable augmentation des
depenses d'exploitation. Ces frais se sont eleves en 1920 ä fr. 90 805(104, contrc fr. 67 912 997 en 1919.
I/augmentation de 33,7 °/o est due ä l'accroissenient des parcours et au prix moyen plus ölevö du charbon ; cc der-
nier, qui etait en 1919 de fr. 157. 36 la tonne, est monte ä l'r. 174. 38 en 1920. Nous renvoyons aux explications
complömentaires donnecs dans le conipte. d'exploitation au sujet des depenses du service de la traction.

5. Le compte de profits et pertes accuse en 1920 un excedent de depenses de fr. 31 701 313.55; si

on l'ajoute au deficit de fr. 159 464 119. 19, existant 5 la (in de l'annee precedent«?, 011 obtient ä fin 1920
un soldo passif de fr. 191 165 732.74. Dans ce c Ii iff re sont conipris les charges d'inlerets, les versements aux
f'onds speciaux, les aniortissenients divers et les amortissements legaux. De 1903 ü 1919, ces derniers ont etc
calcules sur la base d'une periode d'amortissenient de 60 ans. La loi föderale du 16 decernbre 1920 modiüant
et coniplötant l'art. 7 de la loi sur le racliat a eependant prolongö le dölai d'aniortissemeht de 60 ä 100 ans,
et il en a ete tenu conipte dans le calcul de la quote d'amortissement de 1920.

I En outre, l'art. 2 de la meine loi du 16 deccmbre 1920 prescrit que lVxcedcnt de dettes amortics resul¬
tant de l'cxtension du delai d'amortissement ä 100 ans sera employe ;i couvrir eil partie le solde passif du
compte de profits et pertes 5 fin 1920. Cet excedent nionte 5 fr. 98 427 970. 60 pour les annöes de 1903 ä 1919,

I somme (lout a etc cröditö le compte de profits et pertes. Le soldo passif de fr. 191 165 732.74 tili 1920 se,
j röduit ainsi ä fr. 92 737 762. 11, deficit qui est reportc ä nouveau au l'r Janvier 1921.

6. La situation fi//andere des chen/ins de fer federaux, 4a eouverture du deficit et l'apurement du bilan
out fait l'objet d'un rapport au Conseil d'administration et au Conseil federal du 12 mars 1920, dans lequel
nous avons evaluö, sous certaines suppositions, les recettes et les depenses jusqu'en 1924 et prevu les döficits
l'uturs. Comme mesures propres ä couvrir les deficits existants, nous avons prevu, outre l'elevation des taxes,
la prolongation Ti 100 ans du delai pour l'amortissmeent legal du capital d'ötahlisscment, tandis qu'il ne nous
a pas paru indiquü d'utiliser le fonds de renouvellemcnt pour la eouverture partielle du deficit. La loi föderale
du 16 deccmbre 1920 mentionnee au chiff're 5 ci-dessus a regle la question de l'cxtension du dölai d'amortissement

et il a öte proeöde ä l'apurement du bilan dans le compte de 1920.

Le fonds de renouvellemcnt continue 5 figure)' au passif du bilan comme fonds special; en revanche
nous sonimes arrives a la conclusion qu'il serait opportun de supprimer le ]>ortcfeuille special du fonds de

I rcnouvellcment. Nous proposerons au Departement federal des chemins de fer d'alu'oger le dcuxieme alinea de
l'art. 59 du reglement d'exccution de la loi de racliat.

Pour tous autres renseiguements, nous renvoyons aux comptcs annuels ci-aprös et aux explications qu'ils
contiennent.

b. Caisse et service des titres.
1. 11 a etc procede. aux caisses de l'administration generale, ä 47 verifications de caisse et de titres,

qui sc repartissent comme suit:

ciiisse principale ct service des titres: 12
caisses d'arrondisscmeut: I II Til IV V

13 4 6 8 4
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En outre, le president de la commission de verification des comptes de la Commission permanente a pro-
cede le 6 fevrier A une revision de la caisse d'arrondissement ITI A Zurich.

Ces verifications n'ont donnd lieu k aucune observation.

2. Etant donne (pie le tarif pour 1'acceptation, par les caisses des C. F. F., des mommies et billets de
banque etrangers n'ayant pas eours legal en Suisse devnit etre modifiö frequemment ensuite des importantes
fluctuations de cours, il a etc supprime dans l'anncxe au livret de la marche des trains et dans l'indicateur
of'ficiel. Par contre, nous avons publie un tableau des mommies special, destine aux caisses intcressecs.

3. II a etc exprime le voeu que les instructions du 14 aout 1906 concernant les versements d'dpargne
du personnel devraient etre modifiees dans le sens que les versements cffcctues seraient regus pour le compte
de notre administration, <|ui accorderait un interet un pen superieur A celui pratique par les banques pour
les versements d'6pargne. Pour donner suite A ce desir, il a etc institue le Ier avril une caisse d'epargne des
C. F. F. Le taux d'interet a ete fixe A 5 °/o. Tous les agents peuvent en faire usage, A l'exception de ceux
i|ui ne sont que temporairement an service de l'administration. Le service en <sst cffectue par la caisse principal

pour l'administration centrale et par les caisses d'arrondissement pour leur arrondissement respectif. Cette
institution de prevoyance a pris un devcloppement rejouissant; depuis sa foudation, le nombre des deposants est
de 2000, chiffro rond, alors que ceux-ci n'etaient que 370 sous le regime des instructions du 14 aofit 1906.

4. En vue de consolider notre dette flottante, le Cönscil federal nous a autorises A emettre, d'entenfe
avec la Banque Nationale Suisse, des bons de caisse 5 °/° A trois et cinc[ ans, pour un montant illimite. Ces
lions ont ete offerts en souscription publique cliez les bamjues suisses, des le 17 janvier, au pi-ix de 99 % pour
les bons A trois ans et de 98 °/o pour les bons A cinq ans. Iis sont divises en coupures de 100, 500, 1000,
5000 et 10 000 francs, jouissancc Ier fevrier 1920 et munis de coupons semestriels aux Ier fevrier et 1er Aoüt.
Alin d'cncourager la souscription aux bons de caisse A cinq ans, le cours d'eniission de ces derniers a ete
ipiehiue peu röduit. Une commission de '/a °/o a etc accordee aux banques sur le montant des bons vendus.
L'interet A payer par les C.F.F., y compris la commission precitec, represcnte (i,os % pour les bons A trois ans
et 6,14 % pour ceux A cinq ans. Le rendement pour le portcur est de 5.88 % pour les bons A 3 ans et 6 °/o
pour les bons A 5 ans. Le remboursement aura lieu au pair le Ier fevrier 1923 et le Ier fevrier 1925. Ces
bons, comnie toutes les autres obligations des cliemius de fer federaux et Celles des eompagnies natio-
nalisees, peuvent etre deposes, sans frais, A la caisse principale, contre certificats nominatifs; toutefois, ces ddpots
ne peuvent etre inferieurs A fr. 1000 de capital nominal. Ensuite du rencherissement general, nous avons A

bonifier une commission de 1/i °/o sur les coupons payes de ces bons, an lieu de 1/u °/° (luc nous allouons A nos
domiciles de paiement sur les coupons echus de nos autres emprunts. En outre, nous aurons A suiqjorter une
commission de 1/» % sur la valeur nominale des titres lors du rcmboursemc'nt de ceux-ci.

II a etc place des

bons A trois ans pour

„ A cinq „ „

ensemble fr. 121 540 800

fr. 52 772 100

68 768 700

Etant donne la rarete des capitaux au moment de remission, nous pnuvons etre satisfaits du i-esultat
obtenu.

5. Nous avons offert aux porteurs des bons de caisse A 1/t °/o des chemius de fer federaux de 1917 qui
arrivaient A echeancc le Ier novembre 1920, la conversion de ces derniers en bons de caisse 5 1/2 % d(> 1920,

| aux conditions ci-apres: Keprisc au pair, plus interets courus, des bons de caisse 4 1/-2 °/o et remise en «change
' d'un montant nominal egal de bons de caisse 5 V2 %- avec coupons aux Ier aout 1920, 1er fövrier 1921 et
; suivants attaches, aux cours d'eniission mentionnds sous chiffre 4 ci-dessus, plus interets courus.

Sur les fr. 10 686 000 bons de caisse 4 °/o de 1917 en circulation il a ete converti en:
I bons de caisse 5 '/s % ä B'ois ans fr. 2 799 000

„ „ 5 J/2 °/° ^ cincl n
1 914 000

ensemble fr. 4 713 000

Ce montant est compris dans le ddcompte sous chiffre 4. Cette operation a souffert de la tension tou.jours
croissante du marche de 1'argent.
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6. Les fr. 178 000 000 de rescriptions emises jusqu'it tin decembre 1919 pour faire face ii nos besoins de

trhsorerie, ainsi que les nouvelles rescriptions emises depuis cette date, ont ete remboursees sur le produit des

bons de cnisse 5'/2 % lle 1920 jusqu'au montant de fr. 93 000 000. Depuis lors, il en a ete emis de nouvelles

pour un montant de fr. 215 000 000. A la tin de l'annee, il y avait done pour fr. 308 000 000 de rescriptions cn
circulation. Cette augmentation importante en regard des besoins de tresorerie prevus au budget provient
essentiellcment de la reconstitution du stock des cliarbons et des quantites livrees liors contingent. Ces

rescriptions nous ont ete cscomptees pendant tonte l'annee ä 5%, conformement au taux offteiel d'escompte de la
Banque Nationale Suisse; toutefois le coiit de ces operations a 6te quelque pen red'uit par line bonification de

la Banque Nationale sur les rescriptions reescomptees.

7. Pendant l'annee, nous avons attribue ii la caisse de pensions et de secours, cn remploi de fonds
disponibles, pour fr. 11390 000 de bons de depot des chemins de fer federaux. A la fin de l'annee, ladite
caisse en possedait pour fr. 159 130 000. Le taux d'interet a ete de 5 °/o.

8. Le renouvellement de la feuille de coupons des emprunts c.i-aprös a ete continue ou commence:

Feuilles dölivrees Feuilles restant
jusqu'au 31 ddeembre 1920 ä renouveler

3 72% C. F. F. 1899/1902 484 611 589
3% differe 0. F. F. 1903 284 724 1 256
372% Gothard 1895 154 923 477
4% Union Suisse, Ire livp 24 317 28
4 % „ „ II6 10 309 8

4°/o Central suisse 1880 16 267 88

4% Rente des C. F. F. 1900 20 484 79 516

9. Nous avons procede ä 12 tirages an sort de titres de nos emprunts pour un total de 12 926 titres.
Le montant des obligations remboursees pendant l'nnnhe se trouve au compte de capital, page 137.

10. Les proprietaires d'obligations de nos emprunts, qui nous ont signitie des oppositions sur titres on

coupons 6gar6s du fait de la guerre, mais qui, malgre notre avis, n'out pas adresse de demande d'annulation
au .juge competent, ont ete invites dereclief :i remplir, jusqu'au 31 decembre 1920, les formalites legales seules
valables en Suisse, faute de quoi nous considerations comme levees les oppositions en question.

11. Par suite de la suppression du portefeuille chi fonds de renouvellement, nous avons porte les obligations

des chemins de fer nationalises lui appartenant, d'une valeur nominale de fr. 64 948 500, cn deduction
des emprunts respectifs figurant au bilan, valeur 31 decembre 1920. Nous ne les avons eependant pas annules.
Les autres titres 011t 6te attribuös au portefeuille de fonds publics.

12. II a ete en outre attribue au portefeuille de fonds publics comme postes importants:
Fr. 990 000 cap. nom. obligations 4°/o de la ville de Zurich de 1911, qui nous ont etö remises par cette

ville en paiement du 2e acompte de sa participation aux frais de transformation de la ligne
de la rive gauche du lac de Zurich;

Fr. 62 500 cap. nom. part sociale do la Societe suisse de rcmorquage, 2® versemcnt represcntant lc 25%
dc noire participation.

A la fin de l'annee, l'ctat des titres de ce portefeuille accusait line valeur comptabilisee dc fr. 23 426 340. 76.
Pour la premiöre fois depuis plusieurs annhes, il preseute une plus-value de fr. 3 678 599. 55, provenant princi-
palement de la liausse des actions dc la Centrale des charbons, S. A. eh liquidation, ;i Bfde, dont le rembourse-
ment est prevu pur 1921.

13. Le portefeuille de la caisse de pensions de l'ancien chentin de fer dn Tcesstal a etc supprime le
Ier janvier 1920; les titres qui en faisaient l'objet, se moutant it fr. 260 900, ont ete places dans le
portefeuille de la caisse de pensions et de secours des fonctionnaires et employes ii poste fixe des C. F. F.

14. Nous avons aecorde en 1920 il 246 fonctionnaires et employös de notre administration, pour le compte
de la caisse de pensions et de secours, des prets hgpothecaires, en Ier rang, pour un montant de fr. 4 351 650.
Le taux d'interet a etc de 4 72 % pour les constructions nouvelles et de 5 % pour les immeubles acquis.

Nous avons consenti des prets hypothecates it 7 cooperatives de construction du personnel de chemins
de fer pour un montant total de fr. 2 085 400; de plus notre participation au capital social des cooperatives
s'est elevee ii fr. 414 350. Le taux des prets hypothecates est de 4 7< %•
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15. A la fin de Tannine, les siiretes ddposees ä la caisse princlpale comprenaient pour fr. 10 400 608.35
de titres, et 1278 cautionnements pour un montant total de fr. 15 972 910.60 (1919: Fr. 8 559 175. 60 en titres
et 1326 cautionnements pour fr. 16 136 696. 85).

16. Les obligations des chemins de fer federaux et des anciennes compagnies nationalisees qui penvent
etre deposees, sans frais, par des tiers, ä la caisse principaio, accuseut au 31 deceinbre 1920 un montant de
fr. 90 217 650. Compare ä l'annee precedente, ce cliiffre est en augmentation de fr. 14 216 450.

c. Service de publicity.

La propagande ;i l'etranger a ete reprise avec vigueur, et le contröle de la police des etrangers a 6te
inieux adapte aux besoins du tourisme. Mais, d'autre part, aucune amelioration, malheureusement, ne s'est produite
dans la situation des changes, qui, plus que tout autre facteur, empeche le mouvement des voyageurs de
reprendre le degre de döveloppement tpu'ii avait atteint avant la guerre. L'affluence esperee de voyageurs de

l'Amerique du Nord ne s'6tant pas produite non plus, la saison d'ete a 6te peu satisfaisante, maigi'6 le fort
contingent de touristes fourni par l'Angleterre et les Pays-Bas.

'S

La saison d'hiver a donne des resultats plus rejouissants. Certaines stations ont ete bien frequentees,
malgre que nos bulletins meteorologiques, largement repandus par telegraphe, grace it des ententes speciales,
n'aient pu, durant de longues periodes, annoncer qu'une situation peu favorable sous le rapport de la neige et
de la temperature. La presse d'Angleterre demontre que les. sports d'hiver sont de plus en plus en faveur
dans ce pays. Le public hollandais commence egalement ;i s'y interesser.

II. Departement commercial,

a. G6n6ralit£s.
1. Le Ier mars ont ete ouvertes les kaltes de Giornico et Pollegio. Elles sont amenagöes l'unc et l'autre

pour les services des voyageurs, des bagages et des colis express, ainsi que pour les expeditions de petit
betail par tetes isolees. Celle de Giornico est en outre ouverte aux services de grande vitesse et de petite
vitesse par expeditions partielles, et celle de Pollegio au trafic des expeditions partielles selon tarifs excep-
tionnels nos 4 et 41.

2. La station de Vufflens-la- Ville a etc ouverte le Ier juin aux services do grande vitesse et de petite
vitesse par expeditions partielles.

3. A la demande des autorites locales respective«, il a etc procede aux changements de noms de stations
ei-apres :

Btimpliz a ete rcinplace par „Bern-Biintpliz Süd" (le Ier juin):
Biinipliz-Betlehem (station du chemin de fer Berne—Neuchatel) par „ Bern-Biimpliz Nordu (le Ier juin);
Bellinzona S. F. F. par „Bellinsona Btazione principals" (le 101'juillet):
Felben par „Felben-Wellhansen" (le Ier septeinbre).

4. Le Ier a out ont etc raises en vigueur de nouvelles mesures tarifaires provisoires, conformement ä l'arretc
fedöral du 25 juin et 5 l'arrete du Conseil federal du 13 juillet (voir ch. 2, Tarifs, aux pages 3 ä 5 du
present rapport).

5. Les dispositions restrictives prises precedemment, avec l'autorisation du Conseil federal, au sujet du
transport des animaux vivants et des marchandises (voir rapp. de 1918, p. 20, litt, a, ch. 3) ont etc abrogecs le
3 novembre, en sorte que ces categories do trafic sont aussi de nouveau soumises aux conditions normales
de transport.

6. Le Departement federal des chemins de fer ayant autorise provisoirement l'utilisation du fnnicalaire
de I'usine electrique de Ritom pour le trafic public, un tarif a öt<5 public pour le transport des voyageurs. des

bagages et des marchandises.

7. La 19" seance de la Conference commerciale des entreprises de transport snisses et des interesses an
trafic a eu lieu ä Berne le 27 octobre. C'ötait la premifere fois que la Conference se lAunissait sous le regime

•5
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instaure par le nouveau röglement, basö sur l'arrete du Conseil föderal du 2(1 decembre 1919 et approuve le
9 janvier 1920 par le Departement des chemins de fer. Les innovations essentielles de ce nouveau regime sont
les suivantes : Tandis que la Conference etait pröcedemment une institution volontaire des entreprises de transport,

l'adliösion est aujourd'hui obliyatoire pour tontps celles qui participent au trafic direct. Le nombre des

deleguös des interesses au trafic, qui ä l'origine etait de 11, a öte porte fi 18, et le droit dc vote leur a etc
accorde. Aux groii])ements d'intcresses (|ui etaient dejfi representes depuis le Ier Janvier 1910 (Union suissc
du commerce et de l'industrie, Union suisse des arts et metiers et Union suisse des paysans) sont encore venus
s'ajouter l'Union suisse des societes de consommation, l'Uniou des villes suisses et l'Ol'ficc suisse du tourisme.

A cette seance, la Conference s'est occupee, entre autres clioses, de la revision de la liste des marchan-
dises eneonibrantes visees par 1'art. 22 des prescriptions generates de tarif, de la tarilicntion ties articles
„plaques de tourbe" et „argile fondue au four electrique, non ouvree", ainsi que d'une demande de reduction
de taxe pour sentences de ccrcales presentöe par la Sociöte suisse d'agriculture.

b. Service des voyageurs.
1. Les instructions speciales edietees autrefois pour l'expedition et la taxation des transports militaires du

service actif (occupation des frontiöres) ont ete abrogees le 31 janvier. Depuis le Ier fevrier, tous les transports
militaires sont done de nouveau regis exclusivement par les prescriptions applicables en temps de paix, c'est-fi-
dire par le reglement pour les transports militaires et les instructions complcmentaires pour l'applieation do
ce dernier.

2. A fin janvier ont egalement ete abolies les mesures speciales (prolongation de la duree do validite et
remboursement de taxe) qui avaient ete prises en favour des porteurs d'abonnements gihieraitx et d'abonnements
pour parcours determines appelcs au service militaire actif (occupation des frontiöres).

3. Avec l'assentiment du Departement des chemins de fer, la majoration de distances applicable sur le
parcours clu Monte Ceneri (Ginbiasco—Taverne) a ete reduite, pour la duree cl'un an, des le 1er mai, de 00 fi
50 %, c'est-ä-dire de 12 fi 10 km.

4. Yu les modifications apportees par de nombreux etablissements industriels fi la repartition des heures
do travail, les heures de validite des abonnements d'onvriers ont, d'une maniere generale, ete etendues dös le
Ier avril aux mains qui, d'aprös l'horaire, arrivent au plus tard fi 9 heures du matin (preeödemment 8 '/s heures)
fi la station du lieu de travail et ;'i ceux qui en repartent pour la station du domicile dös 4 heures du soil-
(precedcmmenl 5 heures). Pour le retour le samedi, l'heure de depart a ete avancöe de midi k 11 heures.

A l'occasion de la nouvellc augmentation des taxes, nous avons en outre eleve respectivement, do 10,
400 et fr. 4800 francs k fr. 18 par jour ouvrable, fr. 450 par mois et fr. 5400 par an, dös le 1er aoüt, la
limite de revenu donnant droit ä des abonnements d'onvriers. Nous avons en outre autorise la delivrance
d'abonnements d'ouvriers fi des personnes excrcant un metier ou une profession indöpendante, telles que petits
artisans, petits negociants (colporteurs), dont le revenu total ne depasse pas la limite fixee.

5. La realisation des modifications decidees pour le 1er aoüt a nöcessite la röedition, sous une forme
provisoire, du tarif pour le transport des voyageurs par abonnements göneraux. Ce tarif concödc aux abonnes
diverses facilites nouvelles, parmi les(iuelles nous citerons : reintroduction des abonnements annuels k, prix
reduit pour une et deux personnes; emission de deux series d'abonnements generaux, dont une donnant droit
aux trains directs ft surtaxe et Pautre aux trains ordinaires seulement; paiement en quatre acomptes des
abonnements annuels pour une personne; elevation des montants rembourses aux abonnes f(ui se trouvent
obliges, par d'imperieux motifs, de suspendre leurs voyages.

II a ete vendu, pendant 1'annee entiörc, 17 321 abonnements de trois mois (13 (308 en 1919) et, pendant
les mois d'aoüt ft decembre, 483 abonnements annuels. La recette totale s'est elevee ft fr. (3 784 358, et la
part des C. F. F ft fr. 5 771 87(3.

(i. La vente des abonnements donnant droit ä des demi-billets a attaint, en 1920, un total de 1217,
representant une recette de fr. 134 950 (part des C. F. F. fr. 115 000).

7. Vu la misere toujours persistante, nous avons decide d'accorder de nouveau cette annee aux enfants
paavres que des societes de bienfaisance, etc., font venir en Suissc de Vetranger pour im sejour de vacances
gratuit, les meines facilites de transport qu'aux enfants suisses des colonies de vacances.

8. Au fur et fi mesure de la reorganisation des correspondances directes entre VAtlemagne et la Hollande
par l'Allemagne, d'une part, et la Suisse et YItalie, d'autre part, comme aussi entre VAniridie, d'une part, et



19

la Suisse et la France, d'autre part, le besoin s'est fait sentir de retablir egalement l'expedition directe des

voyageurs et des bagages, c'est-iVdire des tarifs directs entre ces pays. Les administrations interessees ont eu
plusieurs Conferences pour diseuter cette question et arreter les conventions ndcessaires.

Les travaux ont etc poursuivis en vue de donner plus de developpement au service direct des voyageurs
et des bagages, döjä partiellement retabli l'annee precedente, entre la France, VAngleterre, la Betgique, la
Hollande par la Belghpic, VAlsace et la Lorraine, d'une part, et la Suisse et Yltalie, d'autre part.

9. La validitc facultative des billets par Delle et Mulhouse, qui existait avant la guerre, a etc retablie,
sur la base d'accords speciaux conclus avec les entreprises interessees, ]>our le trafic Bale el au de lit — Belfort
et au detd.

10. Un tarif pour les voyageurs et les bagages a etc mis en vigueur le Ier octobre pour l'utilisation du
Simplon-Orient-Express.

11. Do nouvelles conditions ont 6te fixees pour la concession de la rente des billets aux agences de voyage.
Elles rfeglent ä nouveau, en partigulier, la question du rabais accorde sur les billets et imposent aux agences
des obligations döterminees au sujet de la propagande n faire pour la Suisse. Des contrats ont dejä ete passds,
sur ces bases, avec diverses agences, soit ancienncs, soit nouvelles, et d'autres sont en preparation.

La vente de billets pour des parcours des C. F. F. par les agences de voyage privies a plus que triple
par rapport ;'t l'annee precedente. Elle atteint le chiffre total de fr. 3 2115 342, depassant meme dans une forte
mesure le chiffre de 11)13, derniere annee normale (fr. 2 784 570). II est vrai que cette importante augmentation
est due en partie au relövement des taxes opere depuis 1913 et, en outre, ä la circonstance que les tarifs
directs internationaux n'ont pas encore ete entitlement retablis. Elle montre cependant que le mouvement des

voyageurs de l'etranger en Suisse a une tendance rejouissante se developper.

12. La vente des billets par nos propres agences de Londres ei de Paris accuse egalement une augmentation.

Elle s'est elevee
Chiffre total Vente en 1919

pour l'agence do Londres, ;1 fr. 817 7i!2 (194 386)

„ „ Paris, ä „ 558 609 '375 115)

13. Les principaux chemins de fer allemands, autrichiens, franpais et italiens ont do nouveau augmente
dans une forte proportion leurs tarifs pour le transport des voyageurs et des bagages.

c. Service des animaux.

A la demandc du Departement federal de l'economie publique, les administrations interessees au tarif pour
le transport des animaux vivants sur les chemins de f'er suisses ont decide d'accorder aussi, ü partir du lor mars,
pour les animaux des especes ovine et caprine, aux memos conditions que pour les animaux d'elerage des espöces I

chevaline et bovine qui sont envoyes en atpage ou qui en reviennent, les facilites de transport prevues dans
ce tarif. Ces facilites consistent dans l'abandon de la surtaxe de grande vitesse et dans la reduction du
supplement de guerre de 100 % 90 °/o de la faxe ordinaire.

d. Service des marchandises.

1. Le rtiglenient de transport snisse a subi les modifications suivantes:

Par suite d'une revision du § 55, les guichets aux marchandises doivent. depuis le l6r fevrier, etre ouverts,
du Ier avril au 30 novembre, durant 8 xjt heures au moins pour la grande vitesse et 7 '/« heures au moins pour
la petite vitesse entre 7 heures du matin et 6 heures du soil1, et du 1er decembre au 31 mars durant 8 heures
au moins pour la grande vitesse et 7 heures au moins pour la petite vitesse entre 8 heures du matin et 5 heures
du soil-. La duree d'ouverture peut, le soir, etre röduite d'une heure le samedi et la vcille des jours de fetes
generales. Aux stations ii faible trafic de marchandises, les lieures prevues peuvent etre reduites encore davan-
tage moyennant autorisation du Departement federal des chemins de fer.

A la meme date, les §§ 56, 69 et 74 ont ete modifies de telle mantere que, desormais:

a. le samedi apres midi n'entre pas non plus en ligne de compte pour le calcul des delais de charge-
ment des wagons et d'enlhvement des marchandises;
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h. le delai de livraison ne court pas non plus le samcdi apres-midi pour les marchandises ä caniionncr
par le clieniin de fer, si elles ne peuvent pas etre livrees ces heures-ki par suite de suspension
du service officiel do camionnage;

c. le clicmin do fer n'est pas tenu, le samedi apres-midi, de rendre au domicile du destinataire les
marchandises de grande vitesse qui sont sujettes ;i, prompte deterioration.

Le Conseil federal a ahroge pour le 1" döcembre la limitation ä huit heures des delais de chargcment,
decliargement et reexpedition prcvus aux 56 et 74. Pes delais sont done de nouveaux de 24 heures,
conime avant la guerre.

Les prescriptions speciales, contenues dans 1'appendice a l'annexe V, pour le transport par chemins de

fer ä traction electrique des objets qui ne sont adniis qu'd ccrtaines conditions, out etc sensiblement attenuees
dös le lorjuillet.

2. Uu III" supplement aux prescriptions generates de tarif et ii la classification des marchandises des
chemins de fer suisscs est entre en vigueur le 15 mai, pour ['application des decisions prises par la Conference
commerciale des entreprises de transport suisses et des interesses au traflc, 5 ses 17e et 18° seances, au sujet
du calcul de la taxe pour les marchandises encombrantes et pour les metaux et objets precieux (v. rapp. de
gestion de 1919, p. 15, chap. II a, ch. 4).

•L Le tarif Suisse des frais accessoires a subi les modifications suivantes :

a. A la suite des changements ci-dessus apportes au röglement dc transport (v. ch. 1), les §§ 25 et 34 out
subi, le 1er fevrier, des modifications prevoyant que le samedi apres-midi n'est plus compte dans le calcul des
dölais d'enlövement des marchandises, ainsi que de chargement et de decliargement des wagons.

b. Dans le but de mettre fin aux accumulations de marchandises qui se produisaient aux stations fron-
tiercs et 5 quelques stations de l'interieur et qui entravaient le service, les indemnites de retard pour wagons
et les frais de magasinage out etö temporairement augmentes, avec l'asscntiment du Departement des chemins
de fer, dans l'assez forte mesure suivante, ä partir du 15 avril: Les indemnites de retard pour les wagons
appartenant soit au ehemin de fer, soit it des particulars; qui stationnent sur les voies du cliemin de fer, ont
ete portees:

it fr. 7 pour le premier jour de retard,
„ „12 „ „ deuxiöme „ „
„ „ 30 „ troisiöme „ „ „
„ „ 50 „ chaque jour de retard en plus,

et les frais de magasinage ä fr. 1, dös le sixiömc jour, par 100 kg et par 24 heures commencees.
Ces mesures ayant eu l'eflfet desire, elles ont üte abolies le 11 novembre. Dös cette date on pereoit done

de nouveau partout l'indemnitö reglementaire de retard de fr. 7 par jour et les frais de magasinage prövus
aux §§ 26 et 27 du tarif des frais accessoires. Nous nous somtnes toutefois reserve de les remettre immediate-
ment en vigueur, si les anomalies qui les avaient motivees viennent ii se reproduire.

4. Vu la forte augmentation de leurs frais generaux, nous avons autorise^.les camionneurs officiels des
C. F. F., sauf ceux de Zurich et de Bftle, ä elever de 80 ii 100 °/o, dös le 1er juM,v'le „supplement de renche-
rissenient" dont etaient majorees les taxes des tarifs de camionnage (v. rapp. de gestion de 1918, p. 23, ch. 5),
ainsi qu'ä pereevoir en plus des taxes minima un supplement de 30 cts. pour la premiöre et la deuxiöme zone
et de 50 cts. pour les suivantes (20 et 40 cts. jusqu'alors. V. rapp. de gestion de 1919, p. 17, ch. 3).

Pour les meines raisons, le tarif de camionnage de la place de Bäle a subi, le 9 juin, une augmentation
eil rapport avec les circonstances.

Le tarif de camionnage de Gossau (St-Gall) a ete reedite; celui de Lugano a ete abroge, aueun soumis-
sionnaire ne s'etant presente pour ce service.

5. Lc 1er mars est entre en vigueur un III® supplement au tarif interne des marchandises des C. F. F.,
par lequel les stations des anciens chemins de fer de la vallee de la Tosss et Wald-Btiti ont ete comprises dans
le tarif.

6. Les augmentations de taxes autorisees par l'arrete föderal du 25 juin 1920 ont ete mises en application
le 1er aoüt, aussi bien cn service interne des C. F. F. qu'en service direct avec tous les chemins de fer prives
suisses.

7. De nouvelles conventions ont ete conclues avec les gouvernements cantonaux au sujet de 1 'entrepot des
sels pour les cantons de Berne, Argovie, Zurich, St. Gall, Thurgovie, Glaris et des Grisons. Ces conventions sont
entröes en vigueur le 1er aoüt (Thurgovie le 1er septembre) et prövoient en faveur des chemins de fer federaux
des redevances plus dlevees.
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8. Nous avons concede, ä partir du 20 aoüt, sur les parcours Sargans—Constance transit et Sargans—
Bale C. F. F. transit et üälc=St. Jean transit, des taxes exceptionnelles speciales pour Vexportation de minerai de

fer par chargements d'au nioins 10 000 kg ä destination des Provinces rhenanes et de Westphalie.

9. Le 1'"' septembre est entre en vigueur un nouveau tarif-marchandises pour la tigne bdloise de raccorde-
ment, dont les taxes correspondent aux taxes de parcours moyennes, pour une distance d'application de 7 km,
tirecs du bareine des C. F. F. ä progression decroissante du lep aoüt 1020.

10. Des tarifs directs ont ete mis en vigueur le Ier avril pour le service des marchnndises chemin de fer
Berne-Zotlikofen—Suisse. En outre, les augmentations de taxes operees par le chemin de fer Sursee-Triengen
ont o';te introduites, le Ier mars, dans les tarifs pour le service direct suisse des marchandises.

Un tarif est entre en vigueur le 1er aoüt pour le trafic direct des marchandises chemins de fer Tramelan-
Tavannes et Tramelan Breuleux-Noirmont—Suisse, necessitant la rendition simultanee des tarifs directs chemins
de fer SaigneUgier-Chanx-de--Fonds et Saignelegier-Glorelier—Suisse.

11. Le lor avril, le chemin db fer routier Schaffhouse-Schleitheim a ete admis ü participer au tarif excep-
tionnel commnn suisse n" 4 pour pain, beurre frais, ceufs, viandc, lait frais et erfeme, et le chemin de fer Berne-
Zollikofen aux tarifs exceptionnels n" 6, pour cereales, etc., et n" 10, pour le transport de liquides dans des
wagons-reservoirs.

12. Le chemin de fer Rhetique a ete admis, des le 1er decembre, dans la nomenclature des administrations
ayant adlieiv au reglement pour Vapplication, aux reexpöditions, du tarif exceptionnel n° 6 pour cereales, Ugumes
ä cosses et graines oUagineuses. Des cette meine date, ce röglement est egalement applicable aux entrepots
de la Sociüte par actions des entrepots rhetiques, ä Landquart.

13. Confonnement ä un arrete du Conseil federal du 10 juin 1918, les marchandises par wagons complets
etaient acheminecs, depuis le 1er aoüt 1918, par les lignes exigeant le moins de consommation de charbon,
quels que fussent les itineraires prövus par les tarifs (v. rapp. de gestion de 1918, p. 24, ch. 7). Cet arrete
ayant 6te abroge, Vaclieminement des wagons complets a de nouveau etü ordonne confonnement aux tarifs, düs
le 1er octobre 1920.

14. Le 1er aoüt sont entrees eu vigueur de nouvelles editions des tarifs-marchandises Bäle gare badoise—
Suisse et Waldshut, Schaffhouse gare badoise et Singen gare badoise—Suisse, ainsi que l'appendice ti ces tarifs
nontenant les conditions et taxes pour le tralic avec le chemin de fer Rhetique et le chemin de fer Coire-Arosa.
L'application des augmentations de taxes mentionnöes sous chiff're 6 est ainsi egalement realisee avec ces gares
frontiüres badoises-suisses.

Le lor septembre ont en outre ete apportees, au tarif-marchandises Bäle gare badoise—Suisse, les
modifications necessities par le relevement des taxes opere ä cette date sur la ligne bäloise de raccordement
(v. ch. 9).

15. Les tarifs-marcliandises Geneve-Gornavin transit—Suisse, ainsi que le tarif exceptionnel pour honille
Genbve-Cornavin transit—C.F.F. et F. M.A., dont l'application etait suspendue depuis le 1er mai 1918 et depuis
le 22 octobre 1917 (v. rapp. de gestion de 1917, p. 21, ch. 12 b, et de 1918, p. 25, ch. 13), ont ete definitivement
abroges ä (in decembre 1920, parce que les bases sur lesquelles ils etaient etablis n'etaient plus en iiarmonie
avec les nouveaux tarifs en general.

16. Les prineipaux chemins de fer franeais sont occupes ä remanier leurs tarifs de petite vitesse, dans
le but de les unifier. Au fur et ;t mesure qu'ils adopteront de nouveaux tarifs pour certaines categories de
marchandises, les tarifs directs franco-snisses cesseront par consequent d'etre en vigueur pour les meines
marchandises.

Pour la meme raison ont etc nbroges le tarif direct special n° 414 chemins cle fer frangais de I'Est—Suisse
via Delle ou Pctit-Croix, applicable aux produits metallurgiques, et le tarif spücial de transit n° 400 pour
marchandises de toute nature en trafic Suisse—Marseille. Ces tarifs n'ont pas ete remplaces.

17. Tarifs germano-suisses. Depuis le 21 jauvier, les chemins de fer de l'Etat de Bade percoivent, aux
stations frontieres badoises-suisses, des supplüments dits „de change", representant, pour les lignes badoises sises
sur territoire suisse, la difference entre les taxes converties au pair et les taxes converties au cours du jour.
Les supplements fixes pour Bäle ont ete adoptes egalement pour les points de transit de Waldshut, Singen
et Constance.



Cette raeine administration a, de plus, introduit le 31 janvier dos taxes dites „frais d'expddition it la frontiörc".
Elles s'dlövent ä 50 cts. par expedition partielle et it fr. 10 par wagon complet et sont pergucs sur toutes les
marchandises transitant d'Allemagne ou au delii en Suisse, ou vice versa, par les points frontiöres badois-suisses.

Les conventions sur le partagc du trafic et les prescriptions d'acheminement du trafic direct basees sur
ces conventions, ainsi que les tarifs Saxe—Bitle C. F. F. et, Schafl'house C. F. F. et les tarifs entre la Baviöre et
les stations frontiöres badoises-suisses, out cesse d'etre en vigueur le 1er octobre. Us lie seront pas remplaces
pour le moment.

Pour la meine date a etc convenu et mis en vigueur, pour le tralic entre la gare badoise dc Bitle et la
Suisse et vice versa, un nouveau partagc, base sur les plus conrtes distances d'application, entre la ligne bitloise
de raccordement et les routes badoises passant par Waldsliut, Schaflhouse, etc. Apres avoir opere, le Ier mars,
une augmentation generale de 100 % de leurs tarifs-marcliandiscs. les chemins dc for allemands ont mis en
vigueur le lor decenibre un nouveau tarif, I" partie, division B. contenant les conditions de tarif et la classification,

ainsi qu'un nouveau bareine de taxes etabli d'apres le systöme des tarifs it base decroissante. L'ancien
regime a subi, de ce fait, de nombreuses moditications, tant formelles que materielles. A cote cle conditions plus
rigoureuses pour le paiement des taxes pour wagons complets (regle generate, la taxe doit etre payee pour 15
tonnes ou pour la capacite de chargement totale du wagon employe), la nouvclle division B do la I1'0 partie du
tarif prevoit pour une serie d'articles une tarification plus elevee. Dans la plupart des cas, le nouveau bardme
a pour effet d'augmenter les taxes pour les distances allant jusqu'it 500 km, tandis que, pour les distances
superieures, les taxes subissent au contraire le plus souvent une diminution, grace au Systeme adopte.

18. Le Ier fdvrier est entre en vigueur un II6 supplement au tarif-marchandises pour le lac cle Constance,
dans lequel des taxes exprimees en francs sont de nouveau prevues pour Romanshorn et Rorschach. Ces taxes
correspondent ä Celles des tarifs en marks, converties ä un cours moyen de 1 mark — 70 cts.

19. Los tarifs directs pour le service des marchandises entre la Belgique et la Suisse, qui n'dtaient plus
appliques depuis le 1er aoüt 11)14, ont ete definitivement abroges it fin fevrier.

20. Les tarifs-marcliandises des chemins de fer autrichiens ont do nouveau etc augmentes it deux reprises
pendant l'annee, soit de 100% le 16 avril, puis encore de 50% le 15 decenibre. Actucllement, ces tarifs sont
environ cle 4000% plus eleves qu'en 1914.

En Tschecosloraqnie, les tarifs pom- le transport des charbons ont etc augmentes de 150% le 16 mai, et
les autres tarifs de 100%; par rapport aux tarifs d'avant-guerre, l'augmentation et ainsi de 1000%.

21. Trafic italo-snisse. Le supplement cle 40 % percu precedeniment, sur les parcours italiens, en plus des
taxes ordinaires, a etc porte, le 16 mars, it 100% pour la plupart cles articles, puis it 180% le 16 juillet.
Uno surtaxe fixe de 50 cts. par expedition partielle et de fr. 10 par wagon complet a en outre etc porgue,
pendant la periode du 16 mars au 15 juillet.

Le Ier novembre est entree en vigueur une nouvclle edition de la partie 11 A, qui realise en trafic avee
l'ltalie les augmentations dc taxes approuvecs par Larrete federal du 25 juin 1920.

22. Trafic franco-italien. Le nouveau supplement de taxe de 115 % entre en vigueur le 23 fevrier so
pergoit, depuis cette date, pour les parcours frangais. L'ancien supplement;, qui s'elevait it 31,25 ou 37,5 %,
impot frangais compris, suivant la nature des marchandises (v. rapp. de gestion do 1919, oh. 13, p. 19), continue
it etre pergu pour les parcours non italiens.

Conformement it une decision prise it une conference reunie it Rome du 17 au 20 mars 1920, ii laquelle
nous etions reprdsentbs, lets tarifs actucls P. L. M.-Italic et franco-italien seront remplaces par un tarif unique,
dont les grandes lignes ont etd fixdes par la conference.

23. Des conferences ont eu lieu ii Bitle, les 3 et 1 mars et les 28 et 29 juillet, au sujet de l;i reprise du
trafic entre /'Allemagne et la France et des modalites de cette reprise. Nous v etions reprdsentds.

24. Les tarifs pour les services italo-belge, italo-neerlandais et anglo-italieu, qui ne pouvaient plus etre
appliques depuis le Ier aofit 1914 et le 23 mai 1915, ont etc definitivement abroges.

Une conference, reunie it Bitle les 4 et, 5 mars et it laquelle nous etions representes, a decide la creation
d'un nouveau tarif direct pour le transport de denrees alimentaires et' de marchandises de gronpage entre la
Belgique et l'ltalie. Les travaux sont en cours.

25. La Norvege a adhdre dös le 21 decenibre 1920 ä la convention internationale pour le transport de
marchandises par chemins de fer.

2t>. La tarification des marchandises a etc contrölee pendant 1'exercice dans 22 gares et 54 stations.
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e. Contröle des recettes et decompte.

1. 11 a ete opere dans les stations, les entrepots et sur les bateaux du lac de Constance 1640 verifications
de caisses et de litres se repartissant comme suit:

Arrondisseraents I II III IV V
459 283 395 300 203

Nous avons malhcureusement ä mentionner un cas grave d'infidelite. Le chef du service d'expedition des
marcliandises de Cham a etc convaincu de detournements pour un montant d'environ fr. 24 000, masques par
dos falsifications d'ecritures. Le coupable a 6te immediatement revoqud et puni judiciairement. La majeure partie
du clommage a ete couverte. Dans deux autres cas de soustractions, les agents fautifs ont ete congecliös;
l'administration n'a pas subi de prejudice.

2. Les changements suivants se sont produits dans Yetat des credits pour frais de transport :

Arrondissements

1 II III IV V Total

a. Nouveaux credits 46 72 85 39 34 276
b. Cr6dits modifies 71 148 186 79 61 545
c. Credits supprimes 19 30 70 26 21 166

136 250 341 144 116 987

Etat au 31 decembre: 2917 credits (2447 ä fin 1919).

3. Nous donnons ci-apres un tableau comparatif des recettes cVexploitation des chemins de fer federaux,
navigation ä vapeur sur le lac de Constance comprise, pour les annees 1919 et 1920, et rcnvoyons h 1'explication
qui fait suite A ce tableau en cc qui concerne les fluctuations du trafie.

\

Recettes d'exploitation des chemins de fer federaux.

1920 Compardes ä 1919
1919 A. Trafic du chemin de fer. 2882 km en plus en moins

Fr. °/o I. Produit du transport des Fr. °/o Fr. Fr.

99 726 666 30.31 voyageurs 123 252 769 32.34 23 526 103 —
II. Produit du transport des

bagages, des animaux et
des marcliandises:

9 375 379 2.35 1. transport des bagages 11 975 322 3.14 2 599 943 —
5 685 127 1.73 2. „ „ animaux 4 679 991 1.28 — 1 005 136

211 381 046 64.24 3. „ „ marcliandises 238 067 964 62.47 26 686 918 —

226 441 552 68.82 254 723 277 66.84 28 281 725 —
111. Produit des transports >

2 881 095 0.87 postaux 3 131 359 0.82 250 264 —

329 049 313 100.oo Total 381 107 405 100.oo 52 058 092 —

B. Exploitation des bateaux ä

Fr. % vapeur sur le lac de Constance. Fr. % Fr. Fr.
100 894 33.28 I. Transport des voyageurs 139 262 23.90 38 368 —

6 241 2.00 II. „ „ bagages 9 339 1.60 3 098 —
408 0.13 III. animaux 3 947 0.68 3 539 —

192 985 63.67 IV. „ „ marclian%
dises 427 499 73.37 234 514 —

2 600 0.86 V. Transports postaux 2 600 0.45 — —

303 128 100.oo Total 582 647 lOO.oo 279 519 —
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Ad A, Traft'r du chemin de fer. Les transports extraordinaires en rapport, aver la guerre (tels que transports

d'övacues, de blesses et de prisonniers) se reduiscnt, cette annee, A quelques eas isoles ; ils ont produit
une rccettc de fr. 363 677. Les transports militaires A la charge de la Confederation ont fortement diininue;
nos recettes no s'elevent plus, de ce fait, qu'A fr. 1 154 5(15, en regard de fr. 2 365 120 en 1910.

Le produit des surtaxes pour trains directs, qui ont etc pereues toutc l'annec, est, de fr. 8 852 557.

Comparativement A 1010, les diverses categories de transport accusant les differences suivantes exprimees
en pour-cent:

Vovageurs -(-23,5a % (en 1919 : -j-34,7» %)
Bagages —(- 27,73 °/o („ 1019 : -j- 31 ,n °/o)
Animaux —17,68% („ 1010: -j- 2,99%)
Merchandises 12,62 °/o „ 1019 : -{- 54,an °/o)

Le surcroit de recettes, qui est de fr. 23 526 103 pour le service des voyageurs et de fr. 28 531 089 pour
le tralic des bagages, des animaux et des marchandises (y compris les transports postaux), se repartit de la
manifere suivante entre les divers mois de l'exercice:

Service des voyageurs
Service des marchandises

(bagages et animaux compris)
Service des voyageurs

Service des marchandises
(bagages et animaux compris)

Janvier I

• ~T~ fr. 2 207 218 + fr- 6 606 341 .Juillet, - fr. 2 604 546 - fr. 558 556
Fevrier • + 2 551 81-1 + n 6 103 546 Aoüt ~

55
1 865 266 — 2 286 062

Mars • + r 2 787 641 + V
6 635 205 Septembre _

55
733 239 ~~

55
2 860 622

Avril • + 55
2 614 578 + V

2 360 360 Octobre ~
55

1 115 085 ~ 55
1 462 077

Mai • + f)
3 405 153 — 131 256 Novembre - 55

591 043 ~
55

51 733
Juin • + 55

2 148 520 + 55
1 070 743 Decembre _ 55 632 000 ~~

55
2 232 000

Service des voyageurs. Tandis que le surcroit de recettes est de 23,59 %. le nombre des personnes trans-
portees ne s'est eleve (pie de 74 410 300 A 86 031 484, soit de 11 612 184 15,L'augmentation des recettes
provient, pour la plus grande part, des nouvelles majorations de taxes operees le lor aoüt; elle a pour effet
d'elever le produit raoyen par voyageur de fr. 1. 34 A fr. 1. 43.

Service des marchandises (bagages et animaux compris). En regard d'un surcroit de recettes de
fr. 28 531 080 12,6%, nous avons A enregistrer une augmentation du nombre de tonnes transportees de
13 602 615 a 15 000 233, soit de 2 207 618 tonnes 16,89 %. Malgre les nouvelles taxes majorües entrees en
vigueur le l"r aoüt, la recette moyenne est tomböe de fr. 17. 18 A fr. 16. 21 par tonne. Cette diminution s'ex-
plique par les gros transports de cliarbon d'Allemagne en ltalie, dont le produit est inferieur A la moyenne.
L'importante moins-value constatee sur les transports d'animaux est une consequence de l'epizootie qui a sevi
un peu partout pendant l'annee.

Les recettes de transport afferentes 5 la section en tunnel Brigue-lselle, qui sont comprises dans le tableau
A ci-dessus, se presentent de la maniüre suivante :

Voyageurs Marchandises
(bagages et animaux compris)

1020: fr. 810 841 fr. 3 584 976
1919: „ 476 212 „ 2 576 141

1920: + fr. 343 629 -f fr. 1 008 835

L'augmentation du produit des transports de voyageurs provient principalement du Simplon-Orient-Express,
qui, en 1920, a circule durant toute l'annüe et n'a pas cesse d'etre tres utilise. Quant A celle des recottes-
marchandises, elle est due aux transports de charbons fournis par l'Allemagne A l'Italie A titre de reparations,
transports qui ont pris une "grande extension dans la seconde moitie dc l'annec.

Ad B, Navigation ä vapenr sur le lac de Constance. Les recettes out A peu pres double par rapport A

Celles du precedent exereice. Le trafic des marchandises, en particulier, a repris dans une notable mesure.

f. Detaxes.
Nouvelles affaires en 1920:

4 381 demandes de restitution de taxes-voyageurs (y compris 385 deniaudes de detaxes portant sur des
abonnements genüraux);

16 026 reclamations concernant des taxes de transport, frais accessoires et t'ourvoiements (erreurs d'achemine-
ment) en trafic direct suisse et international des marchandises et animaux.

II a etö liquide:
4 189 demandes de restitution de taxes-voyageurs;

14 416 reclamations portant sur des taxes-inarchaudises, des frais accessoires, des fourvoiements (84 -152 envois
an total).
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III. Departement de l'exploitation.

a. G6neralites.

1. Pour la premiere l'ois, depuis le debut de la guerre, la procedure reglementaire a de nouveau et6
appliquec, ensuite d'une decision du Departement federal des cliemins de fer, pour I'elaboration de I'horaire
entrd en vigueur le 8 juillet 1920. La conference intercantonale a eu lieu ä Berne du 22 au 21 mars. Elle
a discute au total 5-18 objets, dont 349 interessant les cliemins de fer fedöraux.

Une conference europeenne des lioraires et des voitures directes a de nouveau eu lieu cette annee, pour la
premiöre fois egalement depuis le declenchement de la guerre. Elle a siege k Berne du Ier au 3 decembre,
sous la presidcnce de notre administration. 84 administrations s'y sont fait representor, appartenant k 19

Etats europdens. Le resultat des deliberations peut etre consnlere comme satisfaisant, car il se traduira, l'et6
procliain, par une amelioration rejouissantc et une augmentation des correspondances et des services inter-
nationaux de voitures directes.

a
Le procliain horaire, qui entrera en vigueur le 1er juin 1921, sera, k titre d'essai, etabli pour une

annee entiere. <

De nouvelles correspondances directes, assuröes ä l'aide de voitures directes Pays-Bas—Allemagne—Italic
et vice versa via Francfort—Carlsrulie—Bäle—St-Gothard et Zurich—Berlin —Zurich par Schaffhouse—Stuttgart,
ont ete institutes le 5 avril et le 1er juin.

A partir du 1er juillet, le parcours du Simplon-Orient-Express a ete prolonge jusqu'ä Constantinople et Atlifcues.

Afin de satisfaire aux necessites du trafle de saison avec l'En (jadine et lOberland bernois, des trains express
correspondant ä des trains internationaux ont du etre mis en marche deux fois par semaine, aussi bien en etd
qu'en liiver, pendant une certaine periode.

Les trains de luxe Paris—Prague— Vienne— Varsovie et vice versa out circuit pour la dornib re fois par la
Suisse les 18 et 23 juin; depuis lors, ils sont acheinines par Strasbourg et le sud de l'Alleinagne. lis ont
ete remplaces par une eorrespondance directe Paris—Buchs—Vienne et vice versa, assuree, au debut, deux fois
et plus tard trois fois par semaine.

2. Le nouveau reglement pour la circulation des trains sur les cliemins de fer snisses a voie normale est
cntre en vigueur le Ier septembre.

3. Les luesures liecessaires ont ete prises pour l'application des dispositions de la nouvellc loi sur la duree
clu travail, acceptbe par le vote populaire des 30 et 31 octobre, qui ont ete promulgates par le Conseil federal
pour le Ier janvier 1921, en tant qu'elles ne se rapportent pas k la journee de huit heures, dejn introduite
precedemment. Par suite du tiechissement du trafic, mais grace aussi k I'activite de la commission institute pour
etudier les conditions de travail et de personnel, les consequences financieres de la loi seront moins sensibles
qu'il n'etait ä prevoir.

Le Conseil federal a designe comme representants des C. F. F. ä la commission mixte prevue k Particle 18
de la loi M. Matter, adjoint au chef principal de l'exploitation, et M. Combe, adjoint :t l'ingenieur en chef de
la traction.

4. A la demande du Departement federal des cheniins de fer, nous lui avons donne notre preavis, en nous
pla§ant au point de vue special des cliemins de fer federaux, sur diverses decisions prises ü la Conference
internationale du travail qui s'est tenue k Washington du 29 octobre au 29 novembre 1919. Ce preavis porte sur les

projets de conventions concernant la fixation de la duree du travail dans les entreprises industrielles, l'emploi
des l'emmes avant et aprfes l'accouchement, le travail de nuit des femmes, la fixation de 1 age minimum d'admission
des enfants aux travaux industriels, et enfin le travail de nuit des enfants dans Pindustrie, ainsi (pie sur la
recommandation concernant la creation d'un service public d'liygiöne.

5. Les mesures de guerre encore en vigueur relativemcut au service des merchandises (reduction des delais
(le chargement, extension des heures de service des bureaux, du service du dimanche et des delais de fourniture
des wagons) ont <5te abrogees par arrete du Conseil fedöral du 2(i octobre.

(i. Nous avons denoncc pour le 31 deeeuibre 1920, aux cliemins de fer prives. la convention du lor janvier

1892 relative ä Ycchange en service direct da materiel it vogageurs et des fourgons it bagages, afin d'introduire
de nouveaux principes dans celle ;'i conclure, en particulier dans le but de limiter la compensation en nature aux
services reguliers convenus d'avance pour une periode determinee. Nous avons jiris la memo mosuro (piant ä la
convention pour 1'utilisation rcciproqne du materiel rowlant conclue avec un certain uombre Wadministrations snisses
ne faisant pas partie de 1'Association suisse du materiel roulant.

•l
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7. A titre de nouvelle mesure destinee a reduire 1'effectif dn personnel et avec l'assentiment du G'onseil

d'administration, nous avons decide, pour faciliter l'application des dispositions recommandües par la commission
chargee d'etudier les conditions dc travail et de personnel, que les places devenant vacantes dans les arrondisse-
ments ne pourraient desormais, sauf quelques exceptions determinees, etre repourvues qu'avec notre approbation.

8. La compagnie du chemin de fer Viege-Zermatt a. repris l'exploitation de sa ligne ;i son propre conipte
le Ier janvier 1921.

9. Un nouveau contrat a ete conclu avec la compagnie proprietairc pour 1'exploitation de la ligne Bulle-
Roniont. II a ete approuve par le Conseil d'administration le 2 octobre. Ce contrat deploic rdtroactivement ses
effets dös le Ier janvier 1919.

b. Service des gares et conduite des trains.
1. Par arretc du 20 septembre, le Conseil federal a abroge cclui qu'il avait pris le 29 juillet au sujet de

['organisation et du contröle des conrois d'emigrants et de rapatries, dissous la division des transports dn Departement

militaire fcdiral et attribne ä notre administration les affaires de cetle division. Le personnel, lo
materiel, ainsi que l'actif et le passif de cette derniöre ont passe, cet effet, l'administration des chemins
de fer federaux le 1er octobre 1920.

2. La commission chargee d'etudier les conditions de travail et de personnel dans les gares et les stations
s'est livröe, au cours de l'exercice, ä l'examen du service de station et d'expedition h treize gares de Irc classe,
dix gares de IIC classe, dix-sept gares de IIIe classe et six stations de Ire classe. Les simplifications et les
reformes apportees ö l'organisation du service, ii la suite de cette enquete, permetteut d'economiser au total,
dans les gares et stations et les bureaux aux marchandises dont il s'agit, environ 400 agents et de nombreux
services de relövc, ainsi que des depenses importantes pour le service des manoeuvres. II convient dc relever
it la louange du personnel que celui-ci, dans sa grande majorite, apprdeie sainement les enquetes faites par la
commission et se rend compte que la situation de l'entreprise oblige absolument celle-ci il rcaliser toutes les
economies possibles dans l'exploitation. Les dispositions prises par la commission, dont l'application necessite
il maints endroits une transformation complete du service, out donnö de bons resultats. Dans quelques gares,
certaines mesurcs ne peuvent pas encore etre executees pour le moment, parce qu'il s'y trouve, en raison des
circonstances, un certain nombre d'agents döpassant les besoins.

3. L'appel des vogageurs dans les salles d'attente et les buffets, avant le depart des trains, a ete supprime
en principe, et le service des portiers dans les gares et stations a encore ete fortement reduit, grace ii d'autres
mcsures.

4. Nous avons ordonne de soumettre ii un examen la question de Yescorte des trains, dans le but de faire
largement usage des allegements permis par les dispositions du nouveau reglcment sur' la circulation des trains
et de restreindre au strict neccssaire le nombre d'agents attribues ä ces derniers.

c. Services des tel6graphes et installations Electriques.
1. Le nouveau cable pose entre Erstfeld et Biasea pour les appareils electriques i\ courant faible a ete

mis en service, ä la place des canalisations aeriennes, et des fils de retour ont etc installes, sur ce meme par-
cours, pour le tflegraphe et les cloches ä signaux.

2. Nous avons edicte des prescriptions generates sur Veclairage electrique des signaux.

d. Service de la traction et des ateliers.
1. Le budget de construction prevoyait pour 1920 les acquisitions de materiel ronlant suivantes:

8<1 locomotives electriques (dont 4 pour le service des manoeuvres),
3 voitures automotrices,

110 voitures,
900 wagons,

10 wagons de chauffage, et
(I trues transporteurs.

Sur les 84 locomotives electriques, 50 avaient dejh cte commandoes cn 1918 et 1919, comme l'indique
notre rapport de Pannee passee. Les 30 locomotives pour le service des lignes ä commander en 1920 out ete
adjugees aux Ateliers de construction d'Oerlikon, ä Oerlikon, ä la S. A. Brown, Boveri & C'0, Baden, et aux
Ateliers de Secheron, ii Geneve, pour la partie electrique, et ä la Fabrique suisse de locomotives et de machines,
;1 Winterthour, pour la partie meeanique.

Les etudes sur le type des locomotives dc manoeuvres el des voitures automotrices n'etant pas encore
terminees, ce materiel ne sera commando que plus tard.
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A la lin de l'exercice de 1920, nous disposions en tout de:
33 locomotives pour le service des lignes,

Ii locomotives A accumulateurs,
5 wagons plates-formes A accumulateurs et
1 tracteur.

Nous prevoyons qu'ii nous sera livre 30 locomotives de lignes en 1921.

Sur les 110 voiinres prevues, 60 out dojit etc commandoes en 1919. An lieu des 50 qui restaient encore,
nous n'avons adjugb que 30 voitures de III" classc A deux essieux, dont 15 A la Societe industrielle suisse, A

Neuhausen, et 15 A la Fabrique suisse de wagons A Schlieren.
Nous avons adjuge, en 1919, 300 wagons sur les 900 qui etaient prevus; il en restait done 600 A

commander. Etant donne, toutefois, que les chemins de fer etrangers partieipent de nouveau dans une plus forte
mesure A la fourniture du materiel pour les transports A destination de Suisse, la commande a pu etre reduite
A 350 unites. II en a ete adjugf: 180 A la Societe industrielle suisse et 170 A la fabrique de Schlieren; nous
avons en outre acliete de cette dornibre 15 wagons .couverts qui avaient ete construits pour des particuliers.

Attn d'en tirer meilleur parti, nous avons fait transformer en voitures de IIIe ctasse 114 voitures de Ire et
de IIe classe de construction ancienne; '°ce travail ne sera, en majeure partie, acheve qu'en 1921 et 1922.

Nous avons commands pour le chemin de fer Mart.igny — Chfitelard 2 fractenrs electriques destines A la
construction de l'usine de Barberine. Cette compagnic a pu, en outre, so procurer, pour le coinpte des C. F. F.,
2 wagons ouverts speciaux de la serie 0 et 4 wagons couverts de la serie K, qui serviront egalement aux
transports neeessites par cette construction. Cinq de ces wagons seront plus tard utilises sur la iigne du Brunig.

Independamment de l'acquisition des 10 wagons de chanffage prevus au budget, nous avons fait transformer
en wagons de ce genre 4 locomotives de la serie Ec 2/z qui ifetaient plus gubre utilisables.

2. Vu la situation favorable du marche et les travaux d'electrification, nous avons vendu 3 vieilles
locomotives ä vapenr qui ne repondaient plus entibrement aux exigences du service.

3. La centralisation de I'achat de divers materiaux par le service de la traction et des ateliers, telle qu'ellc
a etc institute en 1915, a de nouveau permis, grace A des achats en gros, de realiser d'importantes economies
et a, en outre, procure maints autres avantages.

4. II a etc commande les objets et materiaux suivants:
diverses pieces de rechange et parties de frcins 1 400 kg de cuivre phosphoreux et de soudure forte
pour locomotives electriques, de cuivre,

6 groupes transformateurs pour locomotives elec- 2 000 kg d'antimoine,
triques, 6 400 kg de plonib,

6 prises de courant A pantographe, 63 500 kg d'etain,
4 transformateurs de reserve, 400 t d'huile de graissage pour locomotives,
2 pompes A air A commande electrique, 60 000 kg de mazout (huile de chanffage),

10 pompes de graissage, 820 000 kg de petrole,
2 chaudibres A electrodes, 30 000 kg de benzine,

72 tachygraphes „Teloc", 40 000 kg d'huile pour transformateurs et appareils
32 extincteurs „Naphta", de distribution,
60 vbrins fixes et A chariot, 10 000 kg d'huile combustible pour moteurs Diesel,
80 radiateurs de chauffage electriques, 7 500 kg d'huile pour dynamos,

140 batteries pour l'eclairage des trains, 16 500 kg d'essence de therebenthine et suecedanes,
108 essieux coudes, essieux de locomotives, de 40 000 kg d'huile de lin,

tenders et de wagons, 51 000 kg d'huile de colza et autre huile d'eclairage,
25 roues pleines, 7 000 kg d'huile A gaz,
22 corps de roues A rayons, 8 500 kg d'huile A parquets,

4 702 bandages de roues, 10 800 kg d'autres lmilos et graisses diverses,
1 050 boites d'essieux ou pieces de boites d'essieux, 21 900 kg de desinfectants divers,
6 600 ressorts divers et feuilles de ressorts, 8 200 kg de tourbo,
6 515 tubes bouilleurs et tubes surehaufteurs, 770 wagons dc bois A briiler.

32 000 viroles pour tubes bouilleurs, 1 000 t, de houille fine anglaise,
21 942 pibces diverses d'appareils de choc et de traction, 1 450 t de gros coke de la Ruhr et de coke pour

3 900 bacs en ebonite et pibces de rechange, fonderie,
6 000 cartes du reseau A placarder dans les voitures, 10 500 t d'anthracite et coke pour usage domestique,
1 327 t de sabots de freins et barreaux de grille, 300 t de houille de forge,

524 t de fcr profile, töles et tnyaux divers, 10 t de charbon de bois.
500 t de materiel do cuivre,

En ce qui concerne les achats de combustible pour locomotives, nous reiivnyons au chilfre 6.
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5. La vente des vien.v rnaterianx des ateliers a produit fr. 61G 000, cbiff're rond, pendant l'exercice.

6. Quant au ravitaillement en charbon, nous avons ä, mentionner cc qui suit:
a. La Sociöte cooperative suisse du charbon dont nous parlions dans notrc dernier rapport de gestion

(p. 24, cli. 11) a subsiste pendant touto l'annee; c'est eile qui a principalement pourvu au ravitaillement
du pays.

Nous n'avons guere reyu, pendant ce temps, que des charbons d'Amerique et d'Angleterre.
Les stocks de combustibles minäraux des C. F. F. atteignaient it peine 108 000 t au debut de l'aunöe.
Par suite de la gröve des mineurs qui eclata en Amerique au mois de novembre 1919, et qui dura

jusqu'ä la flu de l'annee, les arrivages ont 6te trfes faibles au printemps suivant. Nos stocks diminuei-ent peu ä

peu, au point de tomber, ä fin avril, an chilfro inquietant de 62 000 t environ, qui auraient suffi ii peu prhs
pour six semaines. La situation menacait de devenir encore plus grave qu'en 1919, attendu que les arrivages
d'Amerique dtaient des plus reduits et que la plus gründe partie de ceux-ci etait attribuee en premiöre ligne
ii l'industrie. Ce n'est qu'en juin qu'il se produisit une amelioration appreciable; au cours de Pete, la Cooperative '

nous attribua d'importantes livraisons; en septembre et octobre, les arrivages furent un peu moins considerables,
bien que depassant encore sensiblement la consommation. En novembre, mais surtout en döcembre, les livraisons
s'accrurent de nouveau fortoment, en sorte que nous dümes augmenter encore les places de döpöt que nous
avions eommeneees k creer pendant l'cte; cette affluence considerable nous occasionna meme des difficultes sous
le rapport de l'observation des delais de dechargement, etc. Par suite de ces importantes livraisons effectuees par
la Cooperative, les stocks des C. F. F. etaient montes 558 300 t environ it la fin du mois de decembre.

A partir de l'automne, les usines ä gaz ct l'industrie, celle-ei, notamment, it cause de la crise economique,
n'dtaient plus en 6tat d'accepter dans line mesure süffisante les quantitds qui leur etaient destinees. Les C. F. F.
se virent ainsi attribuer des livraisons depassant de beaucoup leurs besoins. Les supplements de charbons anglais
et americains que nous dümes accepter pendant l'dte, puis de decembre 1920 it mars 1921, ont donne lieu k
des negociations avec la Cooperative, qui aboutirent it une convention indemnisant les C. F. F., dans la mesure
du possible, pour ces exees de livraisons. Le röglement de cette affaire rentre dans l'exercice de 1921.

Les charbons arrivant par la Mer du Nord ont etä, pour la plus grande part, livres ii Anvers et Eotter-
dam, d'oft, faute de materiel roulant, ils furent diriges par la voie fluviale, plus lente et plus coüteuse, sur
les ports du haut Rhin, pour y etre transbordes sur wagons. Ce mode d'acheminement a etd pratique jusqu'en
automne, mais ä partir de cette epoque les ports do la Mer du Nord purent disposer de wagons pour assurer
directement l'acheminement par voie ferree, aussi en a-t-il etö fait usage dans une large mesure. La marchandise,
surtout les charbons tendres americains, a quelque peu souffert de ces frequents transbordements, qui occasion-
naient beaucoup de decliet et de poussier. C'est pour cela que, depuis l'cpoque oü nous recevons des charbons
d'outre-mer, nos stocks se composent en grande partie de menus, au lieu de gros moreeaux.

Les transports aehemines par la voie fluviale du Rhin ont souvent ete trös difficiles ;1 effectuer. Au
debut de l'annee, une crue de quelque duree entraina l'arret total de la navigation. En automne, au contraire,
les eaux baisshrent fortement, mais cela fut sans importance pour nos transports, puisque a cctte epoque
presque tous les charbons que nous avions achetes directement purent etre aehemines par la voie ferree, plus
rapide et meilleur marche.

Par Genes, il nous a ete livre exclusivement des charbons achetes de la Cooperative. D'une maniere
generale, les transports se sont faits assez rapidement. Quelques difficultes ont cependant surgi, causees par
des greves des ouvriers des docks et par les ä-coup des arrivages d'Amörique, qui, par moments, affluaient
par trop grandes quantites.

b. Sur les marches passes pour 1919 avec le Groupement charbonnier beige, il nous a encore ete livre
en 1920 environ 8080 t de briquettes et 2600 t de houille (celle-ci en remplacement de briquettes), soit au
total 10 680 t. Les besoins importants des chemins de fer de l'Etat beige nous ont mis dans l'impossibiljte
d'obtenir de Relgique de grosses livraisons en execution de nos marches. Les exportations de ce pays etaient
toujours subordonnees ä des autorisations speciales.

c. Notre marche passe pour 1919 avec la maison Chentrier et Dubi, ä Paris, a ete definitivement execute
a fin avril 1920; ii cc moment-lit commencerent les livraisons sur la base du nouveau marche de 108 000 t
de briquettes anglaises conclu avec la meine maison et rntifie le 1er mai; l'execution de ce marche concerne
l'exercice de 1921. De grosses difficultes ont encore du etre surmontees, pendant assez longtemps. pour l'em-
barquement de la marchandise en Angleterre et l'obtention des autorisations d'exportation.

d. La plus grande partie (environ 63 584 t) des houilles americaines commandees en 1919 a la maison,
Staub & C16, de Zurich, n'a ete livree qu'en 1920.

e. Le marche conclu en avril 1919 avec la S. A. Dorenaz, ä Vernayaz, pour la fourniture de boulets
(melange d'anthraeite du Valais et de menus de provenance etrangere) n'a ete liquide qu'au debut de l'automne
de 1920. Une deuxieme livraison n'a pas ete ratifiec par le Conseil d'adniinistration.

Nous avons egalement fait agglomerer, en 1920, par quelques fabriques suisses de briquettes, des esear-
billes avec du poussier etranger.
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En resume, voici quelles ont ete, an total, les tivraisons (le combustible fossile ponr le chauffage des
locomotives, que nous avons reques pendant l'annee :

Belgique 24 835 t
Sarre 25 094 t
Ruhr 15 633 t
Angleterre 303 914 t
Amerique 553 986 1,

Charbon du pays et divers 68 229 t

Total 991 691 t

A fin decembre 1920, nos stocks s'elevaient ü 558 288 t coutre 107 855 t 5 tin decembre 1919. La
consommation a bte de 536 320 t.

7. II a ete conclu un nouvel avenant au marche d'/miles de graissage conclu les 29 novembre/ler
decembre 1906 avec la Societe anonymcsipour l'importation des huiles do graissage, A. Lyon.

8. Nous avons edicte les prescriptions et instructions uniformes ci-aprfts:

a. Prescriptions sur l'admission d'apprcntis professionnels dans les ateliers et leurs conditions de service;
b. Instructions pour la reorganisation uniforme du service des visiteurs;
c. Instructions relevant les indemnites pour voyages de service aux ouvriers des ateliers aux taux

fixes par le rbglement n° 25, art. 9, pour les ouvriers du service de la traction.

9. II a ete accorde aux ouvriers des ateliers des augmentations de salaire depassant le maximum ordinaire
pour une somme aunuelle totale de fr. 92 500, chififre rond.

10. Veffectif des ouvriers des ateliers, leur repartition par classes et le chiffre du salaire moyen par heure
au Ier juin 1920 et au lor mai 1919 sont indiques dans le tableau ci-contre.
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IV. Departement des travaux.

a. G6neralit6s.
1. Vu l'arrete du Consoil federal du 25 juiu 1919, coucernant la reduction provisoire de in dnrde

du travail, nous avons edicte des prescriptions fixant A liuit heures par jour, diis le l''r avril, la duree
du travail du personnel des installations centrales, de l'entretien des installations telegraphiques, teldphoniques
et des lignes de contact, ainsi que du service des ponts. Elles permettent cependant de prolonger cette duree ou de
l'abreger en tenant compte de l'urgence des travaux, de l'horaire des trains et, dans la mesure du possible,
des voeux du personnel, mais la duree totale ne doit pas etre inferieure A 48 heures par semaine de six jours
de travail. En outre, le temps affectö aux repas ou au repos, de meme que celui dont le personnel dispose,
en attendant un train, apres avoir aeheve sa fache, ne doit pas etre consiilere comme temps de travail. II cn
est de meme du temps consacre par les agents aux voyages entre leur domicile de service et le lieu de leur
travail, et vice versa, lorsque ce temps n'excede pas une heure.

2. L'Office syndical de la Federation suisse des clieminots nous a demande, entre autres, dans une
requete du 15 juillet, que les garde-barrieres femmes touchent toutes, au lieu de Vinddmnite de renchdrissement
proportionale au traitement, une indemnite fixe de fr. 1400 pour l'annee 1920. Selon les prescriptions en
vigueur, ces gardes re§oivent, comme le personnel auxiliaire, une indemnite fixe de 100 °/o de leur salaire,
qui ne doit cependant pas etre inferieure A fr. 50 par mois.

A l'appui de sa demande, l'Office syndical releve que les garde-barrihres femmes ne peuvent pas etre
comprises dans la catögorie du personnel auxiliaire, parce qu'elles sont engagees A poste lixe et sont au beuö-
iice d'une dedite de trois mois. De plus, il serait injuste que ces employöes, qui ne sont que trfes peu
retributes, fussent encore ltsees par l'octroi d'une indemnite de rencherissement trop basse.

Aprös examen de cette petition, nous avons ordonne de verser aux garde-barrieres femmes qui, sub-
venant seules a la charge de leur menage, n'ont pas d'autre revenu que le salaire que leur procure leur
occupation au chemin de fer et ont souvent, en consequence, beaueoup de peine A se suffire A elles-memes,
un Supplement de salaire extraordinaire de fr. 200 au plus pour la seconde moitie de 1'annte 1920.

3. La liausse persistante des salaires et l'introduction de la journee de 8 heures ont provoque une teile
augmentation des depenses occasionnees par le service de surveillance de la voie, que nous avons du rechercher
les moyens de les reduire dans la mesure du possible. D'accord avec le Departement federal des chemins
de fer, nous avons, dans ce but, supprime la ronde de surveillance qui preeddait le premier train du matin, partout
oü la söcuritt de l'exploitation le permettait.

4. La construction et l'entretien des bätiments occasionnant de plus fortes depenses qu'avant la guerre,
nous avons dteide d'augmentcr de 50 °/o le loyer des logements de service et des maisons de garde ii partir de
la nouvelle periode administrative, c'est-ii-dire du 1er avril 1921. Lorsque les loyers ainsi calcules seront superieurs
ii ceux en usage dans la localite, ce seront ces derniers qui seront appliques. Les prix des logements loues ii
des tiers seront aussi mis en harmonic avec les prix loeaux ii partir du 1er avril 1921.

b. Travaux.
1. En presence des diffi'cultes de trouver de 1'argent, nous nous sounues döjii vu obliges d'examiner, au

mois de mai, dans quelle mesure il serait admissible de reduire les depenses de construction, l'our cette meine
raison, le Departement federal des chemins de fer nous a invites, par lettre du 2 juillet, au nom du Conseil
federal, ii observer dans tous les domaines, et en particulier en ce qui concerne les depenses de construction,
la plus grande reserve possible jusqu'au retour d'une situation plus favorable, en ajournant toutes Celles qui ne
sont pas absolument indispensables pour la securite de l'exploitation. Nous avons par consequent dillere ou
reduit toute une Serie de constructions. L'allure de divers travaux en voie (l'execution a etc ralentie dans la
mesure possible. Seuls, les travaux d'electrification out ötö continues sans restriction et poursuivis energiquement.

Le manque de matcriaux et de main d'ccuvre, qui avait fortement entrave l'execution des travaux ces derniferes
annees, ne s'est plus fait sentir. Neanmoins, le cout des constructions n'a pas diininuc. Si les prix de quelques
materiaux ont subi une baisse, les salaires, en revanche, se sont maintenus; dans certains metiers ils ont meme
augmente. La greve qui a eclate au printemps dans Findustrie des constructions a fächeusement ralenti la marche
de divers travaux en cours.

Vers la tin de l'annee, la situation generale a eu pour effet de paralyser diverses industries. Bien que
la tAche de porter remöde au chömage qui en est la consequence appartienne en premiere ligne ä l'Etat et aux
communes nous avons cru devoir leur venir en aide, 1A oil la situation etait particulibrement grave, et nous
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avons, dans ce but, fait execnter des travaux dans la mesure possible. Autant que la nature de ces travaux
le permettait, nous avons cherche ä en confier l'execution aux communes, tout en pourvoyant ä ce qu'ils ne
reviennent pas plus clier aux chemins de fer federaux que s'ils ctaient adjuges ä des entrepreneurs. Les
communes pcuvent ainsi occuper en premiere ligne on exclusivement des chömeurs, mais elles doivent, cas eclieant,
prendre ä leur charges le sureroit de frais resultant de l'emploi d'ouvriers inexpdriment.es; en revanche, elles

pcuvent prdtendre aux secours financiers accordes par l'Etat.
Lc credit prevu au budget de 1920 a titre de depenses de construction pour le chcinin de fer et les

entreprises accessoires s'ölevait ä fr. 127 232 810. Les depenses effectives sont montees ä fr. 125 1193 631 et
sont done de fr. 1 539 209 inferieures aux previsions.

2. Les commandes de rails et de traverses ayant pu etre executees pendant l'exercice, il nous a etc
possible de satisfaire ä la presque totalite de nos besoins de 1920. ainsi qu'ä ceux de 1921, sensiblement
diminues par suite de la reduction des refections de voies.

3. La double voie Siviriez—Romont a etc mise en service le 15 octobrc. Les travaux d'extension de la
station de Romont se poursuivent. La pose de la double voie Eclepens—Ependes a egalement suivi une marche
normale; le trongon Eclepens—Chavornay est ä pen prfes acheve. Les travaux d'infrastructure pour la pose
de la double voie sur la ligne bäloise de raccordement, adjuges en 1919 pour lutter contre le chömage sur
la place de Bale, touchent A leur fin. Le materiel de superstructure qui faisait encore defaut pour le trongon
Longeau—Mäche ayant ete livre, l'exploitation en double voie de ce parcours a pu etre inauguree le Ier mai.
La construction du deuxifeme pont sur 1'Aar, prbs d'Uttigen, a etc entreprise; on a commence, pendant l'exercice,

le montage du tablier mötallique. La procedure d'approbation des plans de la double voie Thahvil—
Richterswil n'est toujours pas close. Les travaux d'extension entrepris ä Thalwil ont etc poursuivis, et les
travaux d'infrastructure de la station d'Oberrieden sont en cours. La double voie Rheineck-—Stc-Margueritc
est achevee; elle a ete mise en service le l01' decembre. La procedure d'approbation des plans pour le
trongon Giubiasco — AI Sasso du parcours Giubiasco — Lugano est termince. Les travaux d'infrastructure
ont etc entrepris sur ce troncon, de meme que la reconstruction en pierre des ponts existants sur les gorges
de Robasacco et de Rovanesco et lYdargissement du tunnel de La Costa, nccessite par la pose de la double
voie entre AI Sasso et Rivera=Bironico. Le tunnel de Molincero, entre cette dernifere Station et Taverne, a
bgaleinent etc agrandi dans le meme but.

4. Le 1er mars ont etc ouvertes les nouvelles haltes de Giornico, entre Lavorgo et Bodio, et de Pollegio,
entre Bodio et Biasca. L'ancienne station de Giornico a ete supprimee.

5. Les travaux du tunnel II du Simplon ont ete entierement repris et avancent grandeinent. II restait
encore 837 m ä achever en 1921. La voie est posee ä 2,5 km prbs, et la ligne de contact a ete montee sur le
versaut nord.

6. Les voies et installations de cliargement de diverses gares et stations out ete etendues et ameliorees.
Diverses halles ä marchandises ont egalement etc agrandies, et plusieurs autres ont ete transformees ou pour-
vues d'annexes. Los appareils de manoeuvre centrale et les signaux de quelques stations ont ete completes.

A l'occasion de la preinibre assemblee de la Socidte des nations, nous avons construit ä la gare de Cornavin
une. grande halle de reception et une marquise au bätiment aux voyageurs, et fait reparer diverses parties de
ce dernier.

7. Les ponts metalliques de la ligne Erstfeld—Bellinzone qui doivent etre renforces ou reconstruits soit en
niagonnerie, soit en poutres ou en rails" enrobes de beton, ä cause du grand poids des locomotives electriqucs,
sont ;i peu pres acheves. Le seul qui ne soit pas encore terminc est le pont amont sur le Tcssin (voie de droite)
pres de Giornico, que l'on construit en pierre. Au cours de l'exercice on a, au total, renforce 31 ponts ou
ponecaux metalliques ; dix ponts ont etc remplaces par des ouvrages en pierre, et l'on a reconstruit le tablier
de 85 ponts ou ponceaux en poutres ou rails embetonnes; enfln on a construit 10 aqueducs pour pouvoir
supprimer des ponceaux metalliques. Ce meme travail a etc entrepris sur la ligne Erstfeld—Lucerne.

8. Vu la penuric de logements, deux maisons d'habitation destinees au personnel ont ete construites ä la
gare de Sargans ; l'une etait achevee et l'autre sous toit ä la fin de l'annde. Celles dont la construction avait
cte entreprise ä Etzwilen en 1919 sont maintenant habiteos. Cinq families de fonctionnaircs ont, en outre, ete
logees dans le bätiment aux voyageurs de Brougg, transforme et agrandi.

Un nouveau bätiment ä voyageurs a etc construit ä la station d'Äugst. Celui de Rebstein=Marbach a etc
mis en service, ainsi que la nouvelle halle aux marchandises de cette meme station.

c. Entretien de la voie.

Nos observations figurent ä la fin du comptc d'exploitation.



d. Electrification.

1. Nous iivons passe une convention avec la S. A. des Forces motrices du Nord-Est de la Suisse, ft

Baden, pour l'elaboration d'un projet d'execution de l'usine de l'Etzel.

2. La S. A. de la Lonza, ft Bale, et la S. A. de l'industric de raluminium, ft Neuliausen, nous ont
offert de l'energie electrique pour l'exploitation de lignes du Ier arrondissement. Nous avons du decliner ces
öftres, parce que nous avons ddjft une usine en construction ft Barberine et que la situation financihre de

notre entreprise ne permet pas de charger encore davantage le programme des depenses de construction ft

faire en 1020 et les annees suivantes.

3. Nous avons porte ft la connaissance du Conseil d'Etat du canton d'Uri la decision du Conseil d'adminis-
tration du ö juillet 1920 de ne pas donner suite ft sa deinande d'acquisition des excedents d'energie de l'usine
(l'Amsteg, et de considerer cette question comme liquidee par le eontrat passe avec la Societe anonyme suisse

pour le transport et la distribution d'electricitö.

4. Nous avons autorise la Direction du IIe arrondissement ft charger la S. A. Rummler A Matter, ft Aarau,
de l'elaboration du projet d'ölectrification de la ligne Lucerne—Olteu.

5. Nous avons fait savoir ft la Direction du ehemin de fer de la Silil, qui nous avait questionnes ft ce
sujet, que nous scrions en mesure de lui fournir de l'energie electrique pour l'exploitation de sa ligne.

6. Nous avons decide de faire examiner le projet d'usin'e de Rupperswil (trongon de l'Aar entre Aarau
et Wildegg) par un collftge d'experts, composö de MM. Lüchinger, ingenieur en chef ft Zurich, Dr. Gruner,
ingdnieur ft Bale, et Dr. Wissling, professeur ft Wtedenswil.

7. Nous avons declare ft la Societe des Forces motrices de la Suisse centrale, ft Lucerne, que nous dtions
d'aceord de consulter, en commun avec elle, une commission d'experts sur le projet d'usine avec bassin
d'accumulation ft Andermatt, en particulier sur l'influence que le lac d'Urseren pourrait exercer sur le tunnel
du St-Gothard.

8. Nous avons fait connaltre au Departement federal des chemins de fer notre manierc de voir au sujet
de la requete du secretariat de l'Union suisse des paysans, du 7 juin 1920, concernant les indemnites pour
rinstallation des supports des conduites electriques dans des terrains cultivds, et des correspondances y
relatives de l'Union des centrales suisses d'electricite des 30 aoiit et 16 octobre. Nous lui avons ddclare qu'ft
notre avis les demandes d'indemnitös doivent etre jugees d'aprhs l'ensemble des circonstances, qui different ft

tel point d'un endroit ft l'autrc qu'on ne pent d'emblee lixer un montant determine applicable unifonnement ft

tous les cas, comme le deinande le secretariat precite.

9. La Direction du cheniin de fer Lac de Constanee-Toggenbourg nous a demande d'electrifier notre trongon
Wattwil—Rapperswil ft la suite de son trongon St-Gall—Wattwil—Nesslau, designd par le Conseil d'administration
de cette entreprise pour etre electrifie en premibre etape. Nous nous sommes declares d'accord, ft condition
que l'energie liecessaire soit assuree pour le trongon Wattwil—Rapperswil en mime temps que pour le trongon
St-Gall—Wattwil.

10. Le Departement federal des chemins de fer nous a communiques, pour preavis, une petition de la Ligue
pour la conservation de la Suisse pittoresque (Ileimatschutz), du 1er aoüt 1920, demandant que les sites fusscnt
proteges lors de la construction de canalisations electriques aeriennes. Dans notre reponse, nous avons surtout fait
remarquer qu'une canalisation souterraine revient de deux ft deux fois et demie plus eher qu'une ligne aerienne.
L'emploi dc cables dans la proportion envisagee par ladite societe accroitrait dans une mesure excessive le

coiit de l'energie electrique.

11. T>•avau.v.

a. Trongon Erstfeld—Belli nzone.

Diverses causes ayant retarde racliftvemcnt de l'usine de Ritom, les essais de traction ft l'electricite n'ont
pu commencer qu'en avril. Aprfts qu'on eut entrepris les courses d'dpreuvc dans le tunnel du St-Gothard, on
sc vit oblige de suspendre le fonctionnement de l'usine, ft la suite d'un ebouiement de terrain causd par un
defaut d'etanchcite de la galerie l'orcee. La reparation de cette derniere et sa niise en service sous pression
reduite ont dure jusqu'au milieu du mois d'aoüt.

Les essais d'exploitation reguliere du tunnel du St-Gothard furent repris le 14 septembre; au debut, la
traction electrique fut appliquee ft quelques trains seulement, mais elle ne tarda pas ft etre etendue ft tous les
trains. Peu dc temps apres, un certain liombre de trains purent egalement marcher ft l'electricitd entre Airolo
et AmbrbPiotta.
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Sexploitation reguliere d'essai a pa commencer, A peu pres des le dbbut avec tons les trains, le
27 septembrc sur le parcours Erstfeld—Gtuschenen, puis le 23 novenibre entre Airolo et Biasca, en sorte qu'ä
cette epoque les previsions du programme de mise en service de la traction electrique, tel que nous l'avons
donne dans notre dernier rapport annuel, so trouvaient realisees.

La transformation de la gare de Bellinzone a retarde la construction de la ligne de contact. La traction
electrique pourra cependant etre etendue jusqu'A cette gare dans le courant d'avril 11)21.

Usine (le Ritom. L'inspection de l'usine par le Departement federal des cliomins de fer a eu lieu les 21

et 22 septembre. Trois machines fonctionnent depuis le 13 septembre. Jusqu'A la fin de l'exercice, elles out
fourni au service de la traction, en cliiffrcs ronds, 3 millions de kWh. On travaille au montage du qua tri feme

groupe de machines.
Nous avons charge une commission d'experts, composbe (le MM. Rothpietz, ingenieur A Berne, Btichi,

ingenieur A Zurich, et Röhn, professeur A Zurich, de recliercher les origines des iissures de la galerie dont il
est question plus haut et de determiner les responsabilites. Dans leur rapport, tres circonstancie, les experts
arrivent A la conclusion que ces fissures peuvcnt avoir etc causbes par:

a. des cavites entre la magonnerie et la roche;
b. la desagregation dc la roche provoquee par les coups de mine et les agents atmospheriqucs, et par

sa compressibilite (plasticite);
c. eventuellement par l'elasticite de la roche.

Quant A la responsabilitb, les experts concluent qu'elle ne peut pas etre imputee A une personne determinee,
pas plus qu'A une administration. Le rapide developpement qu'ont pris les installations A haute pression explique
un certain manque d'experience dans le domaine de la construction des galcries pour fortes pressions et, par
consequent, l'etude trop peu approfondie du probltme qui se posait ici (le la deformation de l'enveloppe
rocheuse.

L'exploitation electrique a etc suspendue le 5 decembre, pour une inspection de la galerie et pour le
raccordemcnt des tils de contact des nouvelles voies de la station agrandie de Geeschenen. La revision de la
galerie a permis de constater que les reparations qui avaient du etre entreprises aux magonneries, en raison des
fissures, out bien rbsiste. II n'a pas ete constate de nouvelles pertes d'eau.

Usine d'Amsteg. Les travaux de magonnerie du barrage du Pfafiensprung ont etc suspendus au debut de
dbcembre, A cause des risques de gel. lis seront repris au printemps, dbs que la temperature le permettra
Les travaux d'excavation de la galerie d'amenbe ont btb poursuivis prbs de la prise .d'eau, ainsi qu'A partir
des six galeries laterales et du chAteau d'eau. Cinq trongons ont ete perc.es. La direction et le niveau etaient
bons A tous les points de rencontre. Le chAteau d'eau est excavb, et on a commencb A le mag.onner. Le temps
favorable a permis de poursuivre le montage de la conduite forcee jusqu'A la fin de l'annce. La majeure
partie des tubes sont arrives A Amsteg. Le gros-oeuvre de la halle des machines est A peu prbs termine.

Usine au.xiliaire de Geeschenen. La force hydraulique qui actionne les ventilateurs du tunnel du St-Gotliard
eta lit devenue disponible par suite de la mise en service de la traction electrique, nous transformerons l'ins-
tallation actuelle de manibre A pouvoir livrer l'bnergie produite aux lignes d'alimentation, sous forme de courant
alternatif monophase. Les travaux ont dejA etc entrepris. La mise en service est prevue pour le mois d'aoüt
1921. La production annuelle de la nouvelle installation est estinice A 7,j millions de kWh.

Sous-stations. La sous-station de Geeschenen, terminee, a etc mise en service. Le montage des installations
electriqucs de la sous-station de Giornico est presque achevc. A la sous-station de Giubiasco, on procede A leur
installation.

Lignes de contact. La ligne de contact et la ligne de retour par les rails sont en service d'Erstfeld A

Biasca depuis fin novenibre. Le montage des postes de distribution est acheve. Sur le parcours Biasca—Bellinzone,
les travaux sont A peu pros termines.

Les cables A haute tension dc l'usine de Ritom A Goeschenen sont en service; tous les cables sont poses
de Biaschina A la sous-station de Giornico, et l'on travaille A l'installation du premier et du deuxihnie lacet du
cable A haute tension de Gurtnellen A Geeschenen.

b. Tronton Bellinzone—Chiasso.

Les mats de la ligne de contact le long de la voie A ciel ouvert sont poses, et les fondations des pylönes
de la canalisation de transport sont construites. On execute actuelleinent le montage des supports dans les stations
et des travaux d'etancheinent des tunnels. Les magonneries de la sous-station de Melide atteignent le rez-de-
chaussee, et Celles de la maison d'habitation le niveau du toit.

c. Trongon Erstfeld—Lucerne.

Les supports de la ligne de contact ont ete montes le long de la pleine voie; dans los gares, on en poursuit
l'installation. Les magonncries de la sous-station de Steinen atteignent le rez-de-chaussee. Quant A la maison
d'habitation, on peut commencer A poser la cliarpente du toit.
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d. Trongon Arth-Goldau—Zurich.

Sur le trongon Zurich—Wiedikon—Thalwil, les socles des mats sont acheves. On a termine la pose des
supports de la ligne de contact en pleine voie entre Zoug et Arth Goldau.

e. Trongon Scherzligen—Berne.

La sous-station de Thoune a etc agrandie pour permettre le raccordement dc la ligne de la Gurbe. Vers
la fln de novembre, l'exploitation electrique a du etre suspendue pendant un jour entier sur le trongon Berne-
Thoune, par suite de la secheresse. Pendant plusieurs jours, il a en outre fallu avoir recours ä la vapeur pour
conduire certains trains. A partir du 2 decembre, tous les trains ont de nouveau pu marcher ft 1'electricite.
Vers le milieu dudit mois, la traction electrique a derechef dü etre restreinte dans de fortes proportions, pour
la meme cause; certains jours, l/n des trains seulement ont ete conduits fi 1'electricite.

f. Trongon Brigue—Sion.

La traction electrique n'a pu etre maintenue que partiellement, les locomotives ayant fait defaut par
moments. Kegle generale, tous les trains ont marche ä 1'electricite, sauf deux par jour, dont le train de luxe.

g. Tronpon Sion—Lausanne.

Les plans de detail des lignes d£ contact et de transport sont elabores. Les travaux preliminaires en vue
de l'installation des supports en pleine voie sont en cours sur les sections Iiiddes—St-Triphon et Villeneuve—
Lausanne. Les socles des mats sont dtablis le long des parcours Riddes—Villeneuve et Veytaux—Lutrv.

h. Usine de Barberine.

Les travaux d'installation pour la construction du barrage, commences au printemps, ont pu etre poursuivis
presque sans interruption jusqu'ii la fin de l'annee, grace fi la temperature exceptionnellement favorable. Seize
baraquements sont actuellement eriges sur l'Alpe Emosson. La galerie de derivation prös du barrage et le chemin
donnant acces it ce dernier sont acheves. La galerie d'amenee a etd attaquee depuis la prise d'eau et depuis
la chambre des appareils. On a egalement entrepris les travaux d'excavation du chateau d'eau. La construction

des magonneries et la pose des rails du funiculaire longeant la conduite forcee sont ft peu pres terminees.
La deviation de la ligne Martigny—Chätelard pres de la halle des machines est achevee. On a entrepris le creusage
des fondations et les magonneries de ladite halle. Les six habitations de service sont achevees. Pendant la
construction, elles seront utilisees comme logemcnts pour le personnel de la direction des travaux et commc bureaux.

i. Usine de Rupperswil.

Les sondages, les observations de la nappe d'eau souterraine dans le rayon de l'usine et les mesurages
des quantites de galets, de sable et de vase charriees par l'Aar ont ete poursuivis. Une deuxifeme Variante,
prevoyant l'etablissement du lac artificiel entre Aarau et Rupperswil, est actuellement fi l'etude. La commission
d'experts dont il est fait mention plus haut, sous chiffre 8, ne s'est pas encore prononcöe. A sa demande, les
donnees geologiques ont etc completees. Des sondages complementaires ont ete juges ndcessaires sur 1'emplacement
pi'evu pour le barrage.

Nous donnons ci-aprbs le releve des depenses de construction occasionndes par 1'electrihcation jusqu'h
fin 1920.
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e. Administration du materiel de la voie.

1. La vente des vieux materiaux de superstructure a produit au cours de l'exercice la nomine de fr. 1 206 1511.

La baisse des prix des vieux fers et aciers, qui s'est dejä fait sentir au cours de l'annee dcrniere, a
persist!' et s'est encore accentuöc vers la fin de 1920. L'interdiction d'cxportation, en vigueur depuis 1914, u'a
pas etc levee.

Les industriels suisses se sont continuellcment prevalu de l'insecurite des importations pour dcniandcr en
particulier que la grosse rognure, parmi laquelle est range le vieux materiel de superstructure, soit conservee
au pays comme reserve pour parer ä toute evcntualite. D'autre part, l'industrie indigene a montre pen d'em-
pressement dans l'acquisition de ce meme materiel, parce qu'elle disposait dejä de grosses reserves achcteos
en partic ä de tres hauts prix.

Profitant de l'amelioration du march!, nous avons vendu, le 30 novembrc, par voie dc soumission, 2980 t
de vieux for mise et de vieille fönte ä differentes maisons du pays, pour la somme de lr. 419 400. L'acicr et
le fer coule n'ont pas trouve d'amateurs en Suisse. Nous avons, par consequent, demand! aux autorites d'on
autoriser la sortie. Le cours flev! ^de 1'argent suisse porte toutefois entrave, probablement pour longtemps
encore, ä l'exportation en Italie, depuis de nombreuses annees notre principale clicnte. Ces derniers temps, les
pays de l'est de 1'Europe, la Tscliecoslovaquie en particulier, se sont mis sur les rangs pour l'acquisition des
vieilles rognures.

2. La fourniturc de rails d'acier et de traverses metatliqnes sur la base de marches passes avee I'Union
des acieries allemandes et des maisons frangaises et beiges, s'est effeptuee dans de bonnes conditions. Toutes
les quantites appelees, pour la construction et l'entretien, ont ete livrees en temps voulu ä pied d'oeuvre. Les
reserves, fortement reduites au cours de la guerre, ont pu etre completöes. L'Union des acieries allemandes,
en retard au debut de l'annee, s'est donnee toute la peine possible vers la fin de l'exercice pour parfaire
ses livraisons.

Les prix des rails ont constamment augment! jusqu'en aofit. Iis atteignirent ä ce moment-h'i leur point
culminant. Une baisse sensible et imprevue s'est produite ä fin septembre; elle a persist! dans les mois sui-
vants et se fait encore sentir en 1921.

3. La livraison des traverses en bois pour 1921 a etc conliee ä 32 fournisseurs du pays, pour lc prix de
fr. 468 366. Comme pour les rails, les besoins ont etc fortement röduits, par suite d'une limitation notable des
revisions de voies. Les öftres qui nous sont parvenues ä la suite de la mise en soumission ont depasse piusieurs
fois nos besoins.

Nous avons etc frappes du nombre considerable d'otfres qui nous sont parvenues dc l'etranger pour la
fourniturc de traverses neuves, provenant d'Autriche allemandc, de Yougoslavie, de Tschecoslovaquie ou
de Polognc et, dans un cas, de France. Deux öftres de traverses de chene, ä des prix relativement bas,
ont etc prises en consideration. Malgrc les concessions etendues que nous avons consenties quant aux
delais do livraison, etc., les marches, toutefois, n'ont pas !t! executes. Dans les annees 1919 ct 1920, une
centaine de negociants nous ont oft'ert prfes de 68 millions de traverses de bois etrangeres. Malgrc ces chift'res
importants, nous n'avons pas ete en mesurc de conclure de marches realisables. Les pourparlers ont, ä peu
d'cxceptions pres, echoue ä cause des garanties que nous exigions pour la bonne execution des marches.

4. Nous avons adjuge une partie des attaches de raits pour 1921 ä treize fabriques, pour la somme do
fr. 634 740. Vu la baisse persistante des prix, le soldo no sera adjuge qu'en 1921.

5. La fourniturc de prodnits mi-bruts pour les changeinents et croisements necessaires en 1921 a etc
adjugöe ä quatre maisons differentes, pour le prix de fr. 213 920.

La confection de ces changements et croisements a etc confiee ä trois fabriques suisses, ainsi qu'h nos
propres ateliers, pour la somme de fr. 351 000.

6. Nous donnons ci-aprcs un apercu du materiel de superstructure acquis au cours dc l'exercice:

Rails en acier Thomas

Type C. F. F. 1, de 45,a kg par metre
7? )J 77 48,9 „ „ „
77 77 V, „ 36,0 „ „

Total 14 593 tonnes

11 259 tonnes
1 455 „
1 879
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Traverses mötalliqnes:

Traverses ordinaires C. F. F. I, de 2,jo m, pour lignes principals 43 193 pieces 3137 toimes

„ de cliangements C. F. F. I 3 003 „ 310 „

Total 4(1196 pieces 3447 tonnes

Attaches cle rails 2431 tonnes

Pieces de hranchements:

Rails pleins pour lames d'aiguilles 807 tonnes
Plaques en töle pour hranchements et croisements 481 „
Gales de talons pour hranchements 40
Ctiles en fonto pour hranchements et croisements 37 „
Pointes de cccur en acier pour croisements 474 pihces
Corniöres pour contre-rails 156 tonnes
Changements simples- 480 pifeces
Boites de mouvements pour hranchements 50 „
Croisements en rails 405 „
Croisements en fonte d'acier 80 „
Contre-rails 800
Grilles en beton arme pour joints 250 „

Traverses en bois:
a. Traverses ordinaires:

chene 45 375 pieces
hetre 52 984 „
pin 9 050 „
meleze 10 088

Total 117 497 pieces

b. Traverses pour hranchements et ponts:
Traverses dc chene pour hranchements 1 291 m3

Traverses de hetre pour hranchements 168 „
Traverses de chene pour ponts 158 „
Traverses de pin pour ponts 19 „

Total 1 636 m3

Mafiire d' impregnation :

Creosote suisse et etrangöre 1 851 tonnes

Traverses impregnees:
a. Traverses ordinaires:

1. ä la creosote:
Traverses de hetre 95 191 piöces

2. avec des matieres dililies dans de l'eau (chlorure de zinc, bellit et
triolith):
Traverses de chene 43 849
Traverses de hois tendre 28 304 72 153 „

Total 167 344 pieces

b. Traverses pour hranchements et ponts:
1. ii la criosote:

Traverses de hetre pour hranchements 399 m3

2. avec des matieres dilnies dans de l'eau (chlorure de zinc, bellit et triolith):
Traverses de chene pour hranchements et ponts 1 448 „

Total 1 847 m3



— 39 —

V. Departement du contentieux.

a. Generalities.

/1. Le 8 decembre 1919 s'est constitute, avec siöge it Berne, nne compagnie europöenne d'assurance des
marchandises et des bagages S. A., qui repond aux dispositions du droit federal des obligations et de l'arrete du
Conseil federal du 8 juillet 1919, et qui a repris l'actif et le passif de la compagnie hongroise du meine nom.
Nous avons conclu avec eile, le 21 janvier, un nouveau contrat pour la cooperation de notre personnel it
1'assurance des bagages. Co contrat a abroge, des le 31 decembrc 1919, ceux (|ue nous avions passes le 1er

juillet 1913 et le 17 juin 1914 avec l'anciennc compagnie, ainsi que leurs avenants (v. rapp. de gestion de
1910, p. 27, ch. 4). Difierents motifs nous ont engages it denonccr ce nouveau contrat pour le 31 decernbre,
mais il a ccpcndant etc prolonge, a titre provisoire, jusqu'au 30 juin 1921, en raison des negociations en cours
pour son reniplacement.

ts>

2. Nous avons donne aux Directions d'arroudissement des instructions pour la perception d'uii supplement

uniforme de 5 °/o, ä titre cle prime de responsabilite civile, sur le coüt de certaines prestations effectives
pour des tiers, savoir:

a. pour 1'exploitation, la construction et, l'cntreticn des v'oies de raecordement;
b. pour la manoeuvre des wagons conduits, sur des voies appartenant au cliemin de fcr, ä des Halles ou

entrepots particuliers, ct pour leur enlevement;
c. pour les autrcs travaux de toute nature executes pour des tiers.

3. Nous nous sommes rallies ft une proposition du Departement federal des postes et des chemins de fcr
de declarer applicables dös le lor janvier 1922 les dispositions concernant les droits de timbre snr documents de

transport, lesquelles, ii teneur de la loi, doivent enti'er en vigueur deux ans apres la tin de la guerre.

4. En application des dispositions eontractuelles, la S. A. des Usines electriques de la Donza, it Bäle,
avait denonce pour le 1er juillet 1919 les contrats de sous-concessions du 7 fevrier 1917 concernant rutilisation
des forces hijdrauliques du Rhone et de la Binna (v. rapp. de gestion de 1917, p. 33, ch. 1). Oes contrats ont
etc ensuite prolonges provisoirement jusqu'au 31 decembrc 1919, dans l'idee (pre les conditions d'unc prolongation

definitive seraient encore examinees. Les negociations entamees ii ce sujet n'ayant pas abouti, la
Lonza S. A. nous a declare par lettre du 30 mars 1920 qu'elle renontpiit detinitivement it ces deux sous-
concessions. Cellcs-ci out done pris tin le 31 decembre 1919.

5. La S. A. des Forces motriees de la Suisse centrale. ;'i Lucerne, a depose it l'enquete publique un
projet de construction d'une nsiue hgdro-electriqne ä Gceschenen, avec bassin d'accumulation dans la callee d' Urseren.
Sans nous opposer en principe ä l'octroi d'une concession, nous avons reserve tons nos droits par lettre du
1(1 juillet au Conseil d'Etat du canton d'Uri.

(>. Le Departement des postes et des chemins de fer nous a charges d'examiner la question, soulevee
par M. "Williger it la seance du Conseil des Etats du 18 juin 1920, de savoir si les entrepots des chemins de

fcr federaux ne devraient pas etre assures contre l'incendie aupres d'une compagnie d'assurance. Nous nous
sommes prononces pour la negative.

7. La decision du Conseil d'administration du 28 janvier 1920 concernant Tapplication des Statuts de la
caisse de pensions et de secours des chemins de fer federaux aux membres de l'ancienne caisse de secours du chemin
de fer du St. Gothard (v. rapp. de gestion de 1919, p. 37, ch. 17;, a donne lieu it des malentendus de la
part du personnel interesse qui, lors de la fusion des deux caisses, avait opte pour celle du St. Gothard. A tin
de les dissiper, nous avons donne, par circulaire du 11 mai, toutes explications utiles aux „optants du G. B.".
Le Conseil d'administration en a pris connaissance et les a approuvees, it sa seance du 11 octobre, en pro-
longeant le delai de revocation do I'option pour la caisse de secours du G. B. jusqu'it la tin du mois oü les
salaires scront, pour la premiöre foi«, payes sur la base de la nouvelle loi sur les traitements, afin que les
interesses puissent se rendre un comptc exact de la portee de la revocation (v. aussi p. 8, ch. 10).

S. I'ar arrete du 15 juin, les Chambres föderales nous ont ouvert un credit de fr. 4 400 000 (fr. 2 (>ü2 000
en 1919), it imputer sur le compte d'exploitation, pour le paiement d allocations de renchirissements auxpension-
naires des chemins de fer federaux.

• Cet arrete est mentionne it la page 2 tie ce rapport, sous chiffre 1 b 2.
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9. Le Departement federal des finances ayant porte A notre connaissance son projet de Statuts de la caisse
d'assurance des fonctionnaires, employes et ouyriers fedöraux, .nous avons juge A propos de lui faire part des
observations auxquelles certaines dispositions nous paraissaient donner lieu.

Les Cliambres föderales ayant termine la discussion de ce projet, nous avons poursuivi l'etude de la revision
des Statuts de noire caisse de pensions et de secours, en les mettant en liarmonie avec les premiers. Conjointement
A cette revision, on procedera en outre a celle du röglcment d'administration de la caisse de pensions et de

secours, des Statuts et du reglement d'administration de la eaisse d'assurance-maladie, ainsi que du reglement
n° 3 eoncernant les prescriptions gönerales de service.

La solution de ce problfeme rentre dans la gestion pendant l'exercice de 1921. L'occasion sera fournie
A tous les cercles interesses de sc prononcer sur le projet de revision. (V. au surplus rapp. de gestion de 1919,
p. 37, cb. 21).

10. MM. G. Scluertlin,' Trefzer et A. Bohren, que nous avions consultes sur la question du capital de

couverture de la caisse de pensions et de secours des ckemin de fer i'öderaux (v. rapp. de gestion de 1917, p. 3-1,

eh. 12), nous ont adresse leur rapport le 31 mars. Nous l'avons communique au Departement föderal des

postes et des chemins de fer, ainsi qu'aux membres de notre Conseil d'administration et des commissions de
notre caisse de pensions. Ce rapport aboutit A la conclusion que, pour des entreprises qui doivent etre gerees
d'apres des principcs commerciaux, le Systeme des reserves matheinatiques est le seul qui convienne.

11. Nous avons ögalement consulte MM. lc D'' Jules Landmann, professeur ordinaire d'economie politique
A l'universite do Bale, le Dr M. Stashlin, directeur de la Societe liduciaire suisse, A Bfde, et le Dr A. Bohren,
sous-directeur de la Caisse nationale suisse d'assurance en cas d'accidents, A Lucerne, sur les moyens de convrir
les depenses de I'assurance du personnel saus renoncer au Systeme des reserves matheinatiques, mais tout en
diminuant pendant les annees prochaines les depenses A la charge du compte d'exploitation. Le memoire des

experts, que nous avons re§u au mois de decembre, rccommande d'ajourner le paiement des contributions statu-
taires de l'administration A la caisse de pensions, calculees d'apres le Systeme des reserves mathömatiques, et
de les amortir en trente aunuites.

12. A la date du 27 novembre, le Conseil d'administration a adopte notre projet de Ve supplement au.v
Statuts de la caisse de pensions et de secours du 19 oetobre 1906. Aux termes de ce supplement, l'allocation
principale de rencherissemcnt est intögralement comprise, dös le lor oetobre 1920, dans le salaire annuel de
base. Au surplus, le maximum de ce salaire est eleve de fr. 10 000 au chiffrc de fr. 15 000 fixe par les
Statuts de la caisse d'assurance du personnel federal. Ces mesures nous ont permis de mettre A la retraitc un
certain nombre de fonctionnaires et d'employes qui n'etaicnt plus-A meine de fournir un travail normal.

13. Les comptes et bilans de nos caisses de secours pour 1919 ont ete soumis au Döpartement federal des
chemins de fer et A l'Oflice des assurances sociales; ils n'ont donnc lieu A aueune observation ni decision de
la part de ces autorites.

14. Nous avons regle par des instructions uniformes la question de Vassurance-maladie, des ouvriers dits „de
saison11. Elles disposent que les ouvriers auxiliaires qui no sont occupös que peu de temps par les chemins de
fer fedöraux doivent etre assures selon l'art. 16 c des Statuts (frais de mödecin et de pharmacien et inclemnite
de chömage). Les ouvriers auxiliaires qui, pendant qu'ils ne sont pas occupes au service de l'administration,
conscrvent certains rapports avec eile par le fait qu'ils se tiennent en tout temps A sa disposition, demeurent
au benefice de cette meine assurance. Eniin ceux qui n'ont plus aucun rapport avec l'administration cessent
d'etre affilies A la caisse.

15. A la date du 10 mars, nous avons donne des instructions gönerales sur la marche A suivre dans les
cas prevus aux art. 74, al. 3 (surassurance), 91 (dommages non assures) et 98 (faute de rassurc) de la loi föderale
sur 1 'assurance en cas de maladie et d'accidents.

Dans les cas de l'art. 74, al. 3, nos prestations doivent etre reduites do telle facon que le sinistre ne reyoive
pas. an total, pour un meine accident, d'indemnite superieurc au salaire dont il est prive. Quand l'art. 91 trouve
son application Deduction des prestations en argent de la Caisse nationale, si Ic dommage n'est qu'en partie
reffet do l'accident), les prestations des chemins de fer federaux ne doivent, regle generale, pas subir de diminution.
Co mode de faire est conforme A la pratique suivie sous le regime de la responsabilite civile. Enfin, en cas de
reduction des prestations de l'assurancc motivee par la propre taute du sinistre (art. 98), celui-ci ne doit pas etre
traite plus defavorablcment que sous le rögime de la legislation sur la responsabilite civile.

1(>. Unc loi föderale du 9 oetobre a modifie quelques dispositions de celle du 13 juin 1911 sur 1'assurance
en cas de maladie et d'accidents; eile revet, pour nous, de l'importance par le fait qu'A partir du 1Pr Janvier 1921
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eile porte de fr. 14 ä l'r. 21 par jour et de fr. 4000 A fr. 6000 par au le maximum de salaire servant de base
A l'assurance.

17. Les tanx de primes fixes pour l'annee 1919 (v. rapp. de gestion de 1919, p. 26, cli. 10) out. etö soumis
par la Caisse nationale A une nouvelle revision, dont les effets partent du 1er Janvier 1921; A la suite d'une
demarche faite par nous, quelques-uns de ces taux ont meme encore etc reduits. La comparaison ci-dcssous
renseigne sur les cliangements qui ont <üte operös:

Assurances des accidents professionals.
Taux de prime Taux de prime

Exploitation au 1er janvier 1919 au 1"janvier 1921

°/oo
__

°/00
a. Ingenieurs de la voie, chefs de district 16 8
b. Garde-voie, garde-barriferes 16 12
c. Personnel d'expödition non classe ailleurs 8 8
d. Personnel dos manoeuvres et aiguilleurs 34 18
e. Personnel des trains 18 11

Visiteurs, personnel charge de fequipement et du nettoyagc du materiel
roulant 18 18

g. Personnel des locomotives 12 12
Ii. Personnel des bateaux A vapeur, service des ports 20 20
i. Ateliers de reparation 20 22
k. Ouvriers occupes A la construction et A l'entrctien de la voie, aux travaux

d'art, aux sondages, A la construction de galeries 30 22
l. Travaux de bätiment, transformations de gares (travaux courants) 30 24

m. Exploitation des usines electriques et sous-stations, construction et entretien
des canalisations aeriennes et de contact pour la traction electrique 40 34

s. Personnel d'administration 3 3

Accidents non-professionnels.

a-i et m. Personnel de l'oxploitation et des ateliers homines 4 5
1 1 femmes 3 3

k-l. Ouvriers occupes A, la construction et A l'entretien de la voie ferree / liommes 7 5

et des batiments \ femmes 3 3

I liommes 3 4
,z. 1 ersonnel d cidmiiiistrcitiori ^I femmes 2 2

La prime provisoire A payer pour l'annec 1921 s'elevc aux chiffres suivants:
Sur la base des Difference

anciens taux nouveaux taux

Fr. Fr. Fr.
pour accidents professionnels 2 980 735 2 301 685 — 679 050
pour accidents non-professionnels 687 925 773 945 -(- 86 020

18. Etat des demandes de concessions de forces hijdranliqnes (v. rapp. de gestion de 1919, p. 37, ch. 22):
Aucun changement important ne s'est produit pendant l'exercice. La concession des forces de l'Etzel n'a

pas encore ete approuveo par le canton de Sehwyz. Les negociations se poursuivent.

b. Service du contentieux.
I. Assurances.

1. Les caisses cantonales d'assnrance contre I'incendie nous ont verse la sommc de fr. 7470 pour 10 sinistres.

2. Les objets assures par nous-memes ont, au cours de l'exercice, subi 67 sinistres. II a ete porte A la
charge de notre fonds d'assurance contre I'incendie une somme de fr. 37 340. 87.

II. SQretes.

L'etat des snretes deposees A la Direction generale et aux Directions d'arrondissemcnt au 31 decembre
1920 etait lc suivant:

939 suretes en espöces fr. 1 150 150
988 süretös en titres „ 11 744 473

1767 cautionnements „ 18 730 818

Ensemble 3694 suretes au montant total de fr. 31 625 441
(1919: 3636 fr. 29 478 167)

Dans cette somme sont comprises 29 süretes generales s'elevant au total A fr. 5 598 750.

6



III. Impöts.

1. Les revisions operees clans les cantons ont eu ponr effet d'elever sensiblement 1'evaluation de nos
inuneubles soumis ä l'impöt.

2. Nous avons du recourir dans quatre cas contre la taxation d'immeubles des chemins de fer federaux;
trois de ees recours ont etc tranches en faveur cle notre administration.

IV. Accidents.

Les tableaux statistiques et les comptes renseignent sur le nombre des accidents donnant lieu A rcspon-
sabilite civile qui se sont produits en 1920 et sur le chiffre des indemnites payees de ce chef.

Au cours de l'exercicc, il a dt6 regie par les Directions d'arrondissement 38 cas de responsabilitc, contre
47 en 1919. Des arrangements conclus, cinq ont du etre soumis A notre ratification, conformement au regle-
ment d'execution de la loi sur le rachat.

V. Reclamations pour pertes totales ou partielles, avaries, retards ou irregularites.

A. Adressees aux ehemlns de fer federaux.
Reclamations non liquidees en 1919 4 179 (2 9113 en 1919)
Xouvelles reclamations revues pendant l'exercicc 18 951 ("16 830 „ „
Repoussees 6 678 (6 780 „ „
Admises et pour lesquelles il a ete paye une indemnity 10 466 (8 834 „

B. Adressees A d'autres administrations pour des transports auxquels les chemins de fer federaux
avaient participe.

Reclamations transmises aux chemins de fer federaux 4 615 (3 158 en 1919;
Reclamations ayant clonne lieu 5 paiement cle la part des C. F. F. 3 013 (1 968 „ „

Pour avaries ou perte partielle
Pour empechements ;i la livraison

C. Irregularites.
3 513 (3 278 en 1919)
3 009 (3 184 „

D. Proces.
Pendants depuis 1919 26 (16 en 1919)
Nouveaux procds en 1920 44 (27 „ „
Terminus en tout 37 (17 „ „

c. Administration des caisses de pensions, de secours et de malades.
I. Caisse de pensions et de secours.

1. Au cours de l'exercice, 1'administration clcs caisses de pensions et de secours a eu a regier,
conformement aux Statuts, les cas ci-apres:

Cas d'inyaliditci ct deces Direction Arrondissements
Total

generale I II III IV V

Invalides 1 4.4 29 46 22 29 160
invalides ayant moins de 5 ans de service — — — 2 — — 2

invalides ayant 5 ans de service ou plus 1 43 29 34 22 29 158
Assures actifs decodes 4 20 49 24 18 14 128

indemnites A forfait allouees A (les veuves — 1 -— 1 1 — 3

indemnites A forfait allouees A des orphelins — — — 1 3 — 4
indemnites A forfait allouees A des orphelins

de pöre et do mfere — — — — — — —
veuves pensionnees 4 22 33 18 15 13 105
orphelins pensiounes 9 26 40 16 15 23 129
orphelins de pfcrc et cle mere pensiounes ,3 — 0 3 — 1 9

Invalides decides 6 48 49 42 40 28 184
veuves pensionnees 5 22 22 29 21 14 113
orphelins pensionnes 5 17 15 21 12 7 77
orphelins de pere et de mere pensiounes. — — — — 4 — 4

Veuves dicedees •) 26 24 42 24 11 118
orphelins de pere et de mere pensionnes — 8 5 3 — 5 21

Veuves remariecs 4 9 / 6 •) 2 40
orphelins pensionnes 10 21 11 1 4 4 54

0
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L'administration a regu en outre 230 demandes de secours basees snr /'art. 36 des Statuts; les commissions
competentes de la caisse de secours y ont fait droit pour une somme totale de fr. 91190.10.

L'administration des caisses de secours a etc avisde de 11 cas d'invaliditd et de 24 deeds par suite d'acci-
dents. 10 de ces cas d'invaliditd et 12 deces concernent l'exploitation (remhoursemcnt des cotisations).

2. Le tableau suivant indique l'effectif des assures actifs au 31 decembre 1920 et le montant des traite-
ments assures, ainsi que l'effectif des invalides, veuves, orphelins et gronpes d'orphelins de pere et de mere pensionnes.
Les effectifs au 31 decembre 1919 sont mentionnds entre parentheses.

Assures actifs 25 390 (24 250) traitements assures fr. 140 811 383 (fr. 85 2(13 581)
Invalides pensionnes 3 392 (3 400) pensions annuelles „ 0 175 424 „ 0 055 545)
Veuves pensionnees 3 123 (3 048) „ „ „ 2 374 092 („ 2 234 501)
Orphelins pensionnes 1 480 (1 541) „ „ „ 284 970 „ 281 579)
Groupes d'orphelins de pere ct

de mere pensionnes 186 (166) „ „ „ 87 001 („ 79 712)

La forte augmentation de la somme des traitements assures, en regard de celle du dernier exercice, est
due prineipalement k l'incorporation, dans le salaire de base, de la fraction de l'allocation principale dc renclie-
rissement qui n'etait pas assurde (chiffre II [1] du Ve supplement aux Statuts). Le chiffre total de cette allocation
principale, desormais comprise dans l'assurance, s'dldve en chiffres ronds it fr. 04 000 000; nous y rcviendrons
plus loin.

3. Le compte de profits et pertes figure aux pages 138 k 141 de ce rapport. II accuse au 31 decern lire 1920
un deficit de fr. 144 378 970. 27. Au 31 decembre 1919, ce deficit etait de fr. 51 937 957. 47, soit fr. 51 789 091. 80,
plus fr. 148 865. 67 provenant de la caisse de pensions de l'ancien chemin de fer de la Tcess (v. rapp. de gestion
de 1919, p. 146). L'exercice de 1920 donne done une perte technique brute de fr. 92 441 018. 80. Etant donne
que le deficit au 31 ddcembre 1919 exige un intdret (3 '/a %) de f'1'- 1 817 828.51, tandis que l'administration
n'a opere qu'un versement spdeial de fr. 1 500 000, ce versement etait impuissant it diminuer le deficit du
dernier exercice; l'intdret, au contraire, demeure encore ä ddcouvert de fr. 317 828.51; si l'on fait abstraction
de ce dernier chiffre, on constate que la perte nette est de fr. 92 123 190. 29.

Cette forte perte a prineipalement sa source dans le V° supplement aux Statuts, chiffre II (1), e'est-a-dire
dans l'assurance de la totalite de l'allocation principale de rencherissement. Les cotisations ordinaires de l'ad-
ministration et des assures sont calculces sur un age d'entrde moyen d'environ 27 ans; en d'autres termcs, les
ealculs techniques partent de la supposition que l'administration et les assurds paient leui's cotisations, pour le
salaire qui entrerait en ligne de compte en cas de realisation du risque, ddjä A partir de l'Age de 27 ans
des assurds et non dds la date de l'augmentation de ce salaire seulement. II s'ensuit que ces cotisations
devraient etrc rappelces en l'aveur de la reserve dite reserve de cotisations. Ce procedd entrainerait toutefois trop
de complications. C'est pour cela que les Statuts prevoient, aux art. 39, lit. b, ct 42, lit. b, une compensation

sous la forme d'un versement egal, au total, ä neuf mensualites de l'augmentation du salaire de base.
Nos comptes de profits et pertes, dresses depuis l'annee 1907, montrent toutefois que ce versement de neuf
facteurs mensuels seulement est insuffisant en cas d'augmentation generale des traitements; il suffirait d'autant
moins au moment oil le chiffre total de l'allocation principale dc renchdrissement serait porte en compte pour
tous les assures, quels que soient leur age et le nombre de leurs annees d'affiliation k la caisse. Or, le chiffre II (3)
du V° supplement s'abstient totalement de prescrire un versement unique determine pour l'incorporation de
l'allocation de renchdrissement integrale dans le salaire de base; il reserve la solution du probleme aux nou-
veaux Statuts.

Pour les traitements fixes assures au 31 decembre 1920, y compris la fraction des allocations supple-
mentaires participant k l'assurance, mais non compris l'allocation principale de rencherissement, le calcul se

presente comme suit :

Valcur actuelle des depenses futures fr. 258 109 896. 52

„ „ „ recettes „ „ 117 281 740.08

Reserve de cotisations necessaire fr. 140 828 156. 44

Le peu de temps dont nous clisposions ne nous a pas permis de calculer exactement la reserve de
cotisations correspondant ä l'allocation de rencherissement totale; mais puisquc cette allocation sc repartit, comme
les traitement fixes, sur tous les degrds d'äge et d'anciennete, on peut approximativement determiner la reserve
correspondant l'allocation de rencherissement par proportion avec les chiffrcs trouves plus haut. En procedant
de cette manidre nous obtenons les chiffrcs que voici :

Valeur actuelle des depenses futures, chiffre rond fr. 215 000 000.—
„ „ „ recettes „ „ „ 98 000 000. —

Reserve de cotisations necessaire fr. 117 000 000.—
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Etant donne qu'il n'existe, comrae couverture de eetto reserve, que la somme de fr. 8 656 02!). (15 portee
au bilan au 31 decembre 191!), Chiffre III de l'actif, 1'assurancc de l'allocation de renclierissement totale se
traduit, en chifi'res ronds, par une perte de fr. 108 000 000. Cette somme est toutefois dejil comprise dans le
bilan au 31 decembre 191!) pour fr. 12 185 401.02, perte resultant du chiffre II (1) du IV0 supplement. II
s'ensuit que la perte due au chiffre II (1) du Ve supplement peut etre evaluee ä fr. 96 000 000, chiffre rond.
Cette perte ne pourra etre determinee exactement que dans le bilan qui sera dresse sur la base des nouveaux
Statuts de la eaisse de pensions.

Quant aux autres sources de gains et de pertes, nous renvovons it l'analyse des benefices et des pcrtes
de l'exercice de 1920 selon leur origine, ii p. 14 2 du present rapport. 11 est interessant de relever que des
gains importants ont de nouveau ete realises, cette annee, non seulement sur la mortalite, mais aussi sur le
taux d'invalidite, tous deux inferieurs aux previsions. Ce phenomenc doit etre attribuö ä rassurance de la
totalite de l'allocation principale de renclierissement, qui, bien qu'attcnduc, s'est produito le Ier octobre seulement.

Cette assurance provoquera ccrtainement, pendant un certain temps) une sur-invalidite notable, accom-
pagnee de pertes correspondantcs.

4. Le bilan au 31 decembre 1920 figure ä la page 144 du present rapport; apres ce que nous venons
d'exposer, il no donne lieu it aucune observation speciale.

II. Assurance ouvriere.

1. Etaient assures it hi caisse des malades, au 31 decembre 1920, conformement aux art. 16 et 17 des
Statuts du 20 novembre 1917 (les chiffres correspondants pour 1919 etant indiques ontro parenthöses):

Classe a (medecin et medicaments seulement) 104 (122) liommcs et 37 (36) fcmmes;
„ b (indemnite de chömage seulement) 91 (104) et aucunc feimne;
„ c (mödecin, medicaments et indemnite de chömage) 11 129 (10 675) homines et 1269 (1313) femmes.

La forte augmentation du nombre des assures de la classe c s'explique par l'accroissement de la quantite
des ouvriers permanents, qui doit encore en partie etre attribue ii la reduction de la duree du travail.

2. L'assurance-invalidite et dices (Statuts du 20 novembre 1917) comprenait au 31 decembre 1920:
9199 (9192) assures actifs,

901 (902) invalides pensionnes, la somme annuellc dos pensions representant i'r. 651 346. 75 (fr. 635 946. 60).
Durant l'exercice de 1920, le taux d'invalidite a ete do 0,78% (1,02%) et le taux de mortalite de 0,93%

(0,79 %).
La forte diminution du taux d'invalidite a pour cause la revision trös prochainc de l'assurance du

personnel, qui realisera probablement l'afflliation des ouvriers permanents ii la caisse dc pensions des fonctionnaires.
L'espoir d'unc pension plus elevee a donne naissance ä un certain arret dans lcs mises en invnlidite, qui sera
suivi du phenomöne inverse.

3. Les resultats de Vevaluation de la morbiditypour 11)11) sont indiques aux pages 153 et 154 du present rapport,
dans la statistique du comptc de profits et pertes pour 1919 et dans la recapitulation des jours de maladie
effcctifs et presumes pendant l'exercice de 1919. Cette recapitulation accuse une impoi'tante amelioration vis-avis

de l'annee 1918, caracterisee par l'epidemie de grippe. Le pour-cent des jours de maladie effectit's par
rapport aux probabilites est neanmoins de 123,03 (226,10) dans les ateliers, et de 121,« (180,so) pour les caisses
des malades des arrondissements.

Les resultats de revaluation de morbidite pour 1920 ne pourront etre fournis ipie dans le prochain rapport
annuel. Ce travail demande plus de temps que ne nous en laisse le delai d'impression du present rapport.

4. On trouvera aux pages 150 ä 152 des reuseignements sur le compte de profits et pertes de notre
assurance ouvrifere.

La classe d'assurance a (soins medicaux, pliarmaceutiques et höpital seulement) a un gain de fr. 736. 65;
sont compris dans ce gain la subvention föderale, se montant ft fr. 577. 70, ainsi que les interets (4%) du fonds
de reserve et de la subvention föderale, soit fr. 536. 90, et des amendes disciplinaires pour fr. 21.—.

La classe d'assurance b (indemnite de chömage seulement) a un gain de fr. 921. 93. Dans ce resultat il
est tenu compte de la subvention föderale, s'elevant ä fr. 360.25, ainsi (pie des interets (4%) representant
fr. 47. 88, et des amendes pour une somme de fr. 5. —.

La classe d'assurance c (soins medicaux, soins pliarmaceutiques, höpital et indemnite de chömage) accuse
une perte de fr. 321 723. 84. Dans cette perte il est tenu compte de la subvention föderale, interets compris,
ainsi que de la contribution de fr. 648.— du canton de Fribourg, mais non du fonds special, recettes (voir chiffre
III, 9, 10 et 11) et depenses (voir chiffre III, 11). Ce fonds special est comptabilise ü part. Sans les
contributions de la Confederation et du canton de Fribourg et les interets do ccs subventions, la perte aurait etc
de fr. 372 546. 05.
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Les pertes do la classe c sont reparties par unites administratives ä page 152 rlu present rapport. Toutes
les unites accusent des pertes ; ces pertes sont passablement plus elevees que Celles de l'annee precödente, c.e

qui provient surtout de l'augmentation des honoraires des mödeeins et des l'rais de medicaments et d'höpital
5. Les bilans de l'assurance ouvriere iigurent ä page 155 du present rapport.

III. Assurance contre les accidents.

Pour l'assurance de notre personnel contre les accidents, nous avons paye les primes suivantes ä la Caisse
nationale de Lucerne en 1919 et 1920:

Pour accidents professionnels: 1920 1919

Salaires assures fr. 145 159 530 (130 076 398)
Prime „ 2 656 134 (2 348 726)
Taux de prime moyen 18,3 %o (18,i)

Pour accidents non-professiomieis:
Salaires assures fr. 144 316 977 (129 360 337)
Prime « „ 632 610 (566 769)
Taux de prime moyen 4,38 °/oo (4,.i)'

d. Service medical.
1. En 1920, le medecin en chef a etabli la statistique de 26 463 cas de maladie contre 26 795 en 1919.

Ces renseignements sont consignds dans cinq resumes qui font partie des tableaux statistiques.
Comme la statistique ne s'etend qu'aux cas dans lesquels le travail a etd rcpris en cours d'exercice, ces

donnees ne correspondent pas au nombre des maladies annoncees, qu'on trouvera sous chiffre 3 ci-dessous.

2. En 1920, le mois ä la tin duquel il y a eu le plus de malades est celui de fevrier: 4050 cas
(en 1919, c'dtait le mois de janvier: 2803); le mois ;i la fin duquel il y en a eu le moins est celui d'avril: 1938
(en 1919, juin 1398). La moyenne dos malades it la fin de cliaque mois de l'annee a ete de 2259, contre
1908 en 1919.

L'augmentation du nombre des cas de maladie, comparativeincnt 1919, est surtout due it la recrudescence
de l'epidemie de grippe pendant le premier trimestre. Le total des cas de grippe depuis le commencement de
1'epidemie jusqu'au 31 decembre 1920 s'est eleve ii 26 112 (an 31 deeembre 1919, il etait de 20 831).

Ii. En ce qui concerne l'activite du service medical, nous signalerons encore ce qui suit:

Direction Electri¬ Arrondissements
Total (1919)

generale fication I 11 III IV V

i Examens d'admission par les medeeins attitres 36 235 604 943 969 501 921 4 209 (7 274)
j Rapports sur les mises ;i la pension 9 1 69 57 66 19 85 299 (231)

Rapports sur des suites d'accidents — 2 2 19 8 4 12 47 (49)
Examens de contrflle 6 10 575 122 145 97 290 1 245 (959)
Maladies annoncees 264 444 5495 6995 5938 3433 5374 27 943 (24 287)

D. Directions d'arrondissement.
Les Directions d'arrondissement ont adresse cliaque trimestre des rapports dötailles it leurs Conseils sur

les affaires traitees par.elles en vertu de la loi sur le raebat et du reglement d'execution. Un certain nombre
de ces affaires ont du etre transmises ii la Direction generale pour leur reglement delinitif, et les plus im-
poi'tantes d'entre elles sont mentionnees dans le present rapport.

M. Charles Forster, metnbre de la Direction du Ile arrondissement, tjn'il a presidee, des l'origine, avec
beaucoup de savoir-faire, est decede le 10 septembre apres quelques jours de maladie. Sa mort prive les
cliemins de for federaux d'un juriste et d'un administrateur eminent. Les precieux services que Charles Forster
a rendus ii notre entrcprise ont ete tres justeinent releves au Conseil d'administration.

A la date du 9 octobre, le Conseil federal s'est declare d'aecord de modifier provisoirenient l'organi-
sation do la Direction du IP arrondissement selon la proposition de la Direction generale approuvee le
Ier octobre par le Conseil d'administration. Cette nouvellc organisation fonctionne depuis le 19 octobre.
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Observations finales et propositions.
Parvenus ft la fin de notre rapport, nous relevons encore ce qui suit quant fi la cloture de compte et au

montant des deficits des derniers exercices.
Le sohle passif du compte de profits et pertes ft tin 1920, sans la döduetion de l'excedent du capital aniorti

resultant de l'extension du delai d'amortissement ft 100 ans, est de fr. 191 165 732. 74
A fin 1919, il etait de „ 159 464 419. 19

L'excedent de depenses de l'exercice 1920 est ainsi de fr. 31 701 313. 55

Depuis la premiöre anuöe de la guerre europeenne, les soldes passifs out atteint les montants suivants:
En 1914 fr. 17 235 250. 96

„ 1915 „ 16 630 119. 57

„ 1916 „ 18 706 826.84
„ 1917 „ 29 238 894. 32

„ 1918 „ 54 848 927.44
1919 30 844 064.21

„ 1920 „ 31 701 313.55 Total fr. 199 204 896.89
dont ft döduirc le solde actif de 1913 reporte ft 1914 „ 8 039 164. 15

Montant du solde passif ;i fin 1920, commc ci-dessus fr. 191 165 732. 74

Pour couvrir en pai'tie ce deficit, nous avons, conformement ft la loi föderale du
16 deccmbre 1920, utilise l'excedent du capital amorti resultant de l'extension du delai
d'amortissement de 60 ft 100 ans, excedent qui s'elöve ft „ 98 427 970.60
dont on a döbitö le compte „Capital amorti" et credite le compte de profits et
pertes ft fin 1920.

De ce fait, le döficit ft fin 1920 se reduit ft fr. 92 737 762-. 14

Comme nous l'avons mentionne au cours de ce rapport, le present compte annuel, de meine que les
precedents, renfermc l'amortissemertt des installations disparues, l'amortissement des frais d'emprunts, les verscments
aux fonds speciaux, l'annuite d'intöret et de couverture du deficit de la caissc de pensions et de se-

cours et les contributions statutaires ä cette derniöre, ainsi que les mises en reserve pour l'amortissement du
capital dans un delai de 100 ans. Dans son message du 19 mai 1916 concernant les. comptes de 1915 des
chemins de fer fedöraux, le Conseil föderal s'est declarö d'accord sur ce mode de proeöder, et l'Assemblee
fedörale l'a sanetionnö en approuvant les comptes ultörieurs. Ces comptes conservent ainsi leur uniformitö et
sont ötablis d'aprös les prineipes commerciaux; ils correspondent en tous points aux prescriptions legales et
röglementaires.

En ce qui eoncerne la couverture du deficit et le retablissement de l'öquilibrc financier, nous avons soumis
au Departement föderal des chemins de fer, le 1er avril 1921, un nouveau rapport, dans lequel nous prevoyons
qu'aprös un certain nombre d'annees la periode des döficits prendra fin et qu'au retour des exeödents de
recettes il sera possible d'amortir peu ft peu le deficit. Mais pour que ces previsions se realisent, il est
absolument indispensable que le developpement du trafic, sur lequel se basent nos calculs, se produise reellement
et que les döpenses diminuent, grace fi une organisation rationnelle de l'administration et de l'exploitation et grace ii
une sage reserve dans l'accueil qu'on fera aux exigences dont les chemins de fer fedöraux seront l'objet.
L'equilibre ne pourra etre rötabli fi plus ou moins bröve echeance dans le menage des chemins de fer fedöraux

et l'erc des döficits ne pourra prendre fin que si l'on s'efforce, de toutes parts, de reduire leurs depenses
pour le personnel et le materiel.

Nous avons propose ii notre Conseil d'administration de vous prier de soumettre fi 1'Assemblee föderale les

rösolutions
suivantes:

1. Les comptes de 1920 et le bilan au 31 döcembrc 1920 de l'administration des chemins de fer föderaux
sont approuvös.

2. Le compte de profits et pertes de 1920, soldant par un exeödent passif de fr. 92 737 762. 14, est

approuve. Ce solde est reporte fi compte nouveau, dans la supposition qu'il sera possible de le couvrir petit ft

petit par les exeödents de recettes d'annöes ulterieures.
3. La gestion de l'administration des chemins de fer föderaux en 1920 est approuvee.

Veuillez agreer, Monsieur le president de la Confederation et Messieurs les conseillers federaux, l'assurance
de notre haute consideration.

Beme, le 5 avril 1921. Pour la Direction generale

des chemins de fer federaux:
Annexes: prgs{cieuii

Comptes et bilan, ci-aprfcs.
Tableaux statistiques. tir^s ä part. Ditlkelmann.
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